


























H E L E N  K E L L E R :

ZGODBA MOJEGA ŽIVLJENJA
P rired ila  M arija N., M elbourne 

XXI.

DOSLEJ SEM M ETALA NA P A P IR  dogodke 
iz m ojega življenja, nisem  pa dovolj poudarila, 
kolik pomen so imele v m ojem  živ ljenju  knjige. 
Bile so mi v zabavo iz n jih  sem zajem ala m odrost 
življenja. Poleg tega sem iz n jih  dobivala vse tis to  
znanje in vednost, ki drugim  p rih a ja  v dušo skozi 
oči in ušesa. Zares, knjige so mi pom enile toliko 
več ko t drugim , da se bom zdajle  vrn ila  v tis te  
čase, ko sem prvič začela z branjem .

Prvo celotno zgodbico sem prebrala , ko sem 
im ela sedem let. Vse od ta k ra t do današn jega dne 
sem p reb ra la  in prežvečila vse, k a r so tiskanega 
dosegli m oji prsti. Sprva sem im ela le malo kn jig  
z vzbočenimi črkami. Bilo je  le Prvo berilo in  ne­
kaj zgodbic za otroke. Zato sem pa tis te  to likokrat 
p rebirala, da so m oji p rs ti črke skoraj izbrisali. 
Včasih mi je  povestice črkovala v roko gdična Sul- 
livan, pa sem ra jš i sam a b rala , da sem lahko po­
novila po svoji volji stavke, ki so mi bili posebno 
všeč.

Ko sem bila v Bostonu v šoli, sem začela b ra ­
ti sistem atično knjigo za knjigo, ki sem jih  našla 
v knjižnici. B rala sem in brala , tu d i če sem kdaj 
razum ela eno besedo v desetih ali pa dve n a  celi 
stran i knjige. Toda moj spomin je  bil tako spre­
jem ljiv , da sem si zapom nila celo vrsto  besed in 
tu d i cele dolge stavke, ne da bi vedela, o čem go­
vorijo. Pozneje, ko sem že znala govoriti in pisati 
doživljaje, so mi tis ti stavki sami od sebe prihajali
v spomin. Moji p r ija te lji so se čudili, koliko sem 
si že prisvojila jez ika  in  govorice.

Vseh knjig, ki sem jih  prebrala , bi ne mogla 
našteti. P a  že tistih , ki se jih  dobro spom injam , je  
dolga vrsta . Nisem vseh enako rad a  imela. N a j­
m anj so se mi dopadle basni, v k a terih  živali go­
vore in počno stvari, ko t bi bili ljud je. Vem, da 
basni hočejo dati nekak nauk, toda sm ešna k arik a­
tu ra  živali v basni je  meni vse nauke zastrla . Po­
sebno neum no se m i.je  zdelo, če so v basni opice 
ali lisice hotele d a ja ti dobre nauke.

Pač pa sem z velikim užitkom  b ra la  spise o 
resničnih živalih, zlasti divjih in v tu jih  deželah. 
To so bile pač res živali, ne le k arik a tu re  ljudi. 
Z vso sim patijo sem sprem ljala njihovo življenje, 
njihovo veselje in žalost, vse, k a r  mi je  o n jih  po­
vedala knjiga.

Kako me je  privlačevala zgodovina! Kako sem 
se potopila v b ran je  o sta rih  Grkih in b rala  H o­
m erjevo Iliado in Eneido. Tako sem se uživljala 
v junake Ilijade, da sem k ar pozabila n a  om eje­
nost m ojege lastnega življenja. N avduševala sem 
se nad lepoto poezije, da se mi je  zdelo, kakor da 
je  vsa p rostranost visokega podnebja moj osebni 
svet.

Sveto pismo sem pričela b rati, preden sem 
mogla kaj doumeti. Zdaj se mi zdi nerazum ljivo, 
kako je  bilo mogoče, da ta k ra t  nisem im ela smisla 
za čudovite harm onije v te j knjigi. Toda dobro se 
spom injam , kako je  bilo. Neko nedeljsko popoldne 
nisem im ela kaj početi. P rosila  sem sestrično, naj 
mi bere kako zgodbo iz biblije. Začela mi je  črko­
vati v roko zgodbo o egiptovskem Jožefu  in  n je ­
govih bratih . Ne vem zakaj, zgodba me n i zanim a­
la. Jezik  v n je j je  bil nekam  tu j in  dežela K anaan 
je  bila daleč. Besede so se preveč ponavljale in 
p reden so Jožefovi b ra tje  prinesli njegovo pisano 
suknjo očetu Jakobu v šotor, sem bila v deželi k in­
kanja. M orda sem bila vse bolj navdušena nad g rš­
kimi zgodbami zato, k er sem v Bostonu srečavala 
mnoge Grke, ki so bili vzhičeni nad svojo antiko, 
kokega H ebrejca ali Egipčana pa nisem  nikoli ž i­
vega srečala. H ebrejci in Egipčani so se mi zdeli 
čudni, dočim mi glede Grkov nikoli ni prišlo na 
misel, da bi jim  rek la : čudni ljud je  . . .

Toda polagom a sem odkrivala tu d i v svetem  
pism u čudovite stvari. L eta  in le ta  sem g a  preb i­
ra la  in vedno z večjim  um evanjem . Navdihovalo 
me je  do take mere, da končno nobene druge 
knjige nisem im ela tako rada. Res sem našla  v 
bibliji stvari, ki so me navdajale z grozo, so pa 
zato druge toliko bolj privlačne in  mile. Na p ri­
m er zgodba o dekletu  Ruti. Kako vdana in  zves­
ta  je , m oram  jo  im eti rada, ko si jo  mislim n a  n ji­
vi zre lega ž ita  s srpom  v roki. N jena lepa duša 
odseva iz n je  kakor zvezda n a  nebu  v k ru to  oko­
lico ted an jeg a  barbarskega sveta. B ran je svetega 
pism a me navdaja  z občutjem , da “ so vse vidne 
stvari le začasne, nevidne pa večne.”

Z globokim zanim anjem  sem preb ira la  tud i 
S hakespearja . . .

Poleg poezije in pripovedne proze sem rad a  
b ra la  zgodovinske knjige. Im ela sem knjigo, ki je  
segla v zgodovino človeštva prav do začetka. P ri­
povedovala je , kako so iz množic ljud i v sta ja li po­
sam ezni velikani, titan i, in zavladali nad ljudstvi. 
Mnoge so osrečili, vsaj nekateri, mnoge so drugi 
pahnili v sužnost, kakor so pač bili dobri ali zlob­
ni. B rala sem, kako je  znanje napredovalo, kako 
se je  uveljav ljala  um etnost, pa spet propadala, da 
se je  pozneje vse zopet dvignilo. M arsikje se je  
civilizacija pogreznila v  pozabo, pa je  p rišla  na
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dan — kakor ptič Feniks —  v drugem  delu sve­
ta.

Ko sem bila v kolegiju, sem se dosti od blizu 
seznanila poleg angleške tud i z nemško in f ra n ­
cosko litera tu ro . Nemec postav lja  moč pred  lepoto 
in resnico pred lahkovernost. Tako dela v  živ ljen j- 
ju  in v lite ra tu ri. Vse njegovo delo je  kakor nab i­
jan je  z velikim  kladivom. K adar govori, ne govori 
zato, da bi naprav ljal vtis n a  druge, govori zato, 
ker m ora ven, k ar ga žge v no tran josti, k er brez 
tega bi m u napetost razgnala srce.

Izmed francoskih pisateljev  sem nekatere  im e­
la  bolj rada, druge m anj. Toda končno so vsi pi­
sa telji in pesniki — Francoz Hugo, Nem ca Goethe 
in Schiller —  vseh narodov glasniki večnih vred­
not in moj duh jim  spoštljivo sledi v tis te  pokraji­
ne, k je r  se Lepota, Resnica in D obrota zlivajo v 
eno.

Bojim se, da sem k a r preveč napisala o svo­
jih  p rija te ljih , ki so knjige, pa kom aj omenila 
nekatere , ki jih  imam najbolj rada. M orda naprav­
ljam  vtis, da me zanim a med njim i le neki ozek 
krog. To bi bil jako napačen vtis. Resnica je , da 
ljubim  zelo raznovrstne p isa te lje  in to iz zelo raz ­
novrstnih razlogov. Lahko zapišem : lepa kn jiga  je  
m oja U topija. U stvarjam  si svet, k i g a  v  resnici 
ni. Ni ga zame, ki sem drugačna ko t drugi ljudje. 
Toda v tis ti um išljeni svet se rad a  umikam, k e r  
tam  ne p rideta  v poštev m oja slepota in m oja g lu­
host. Brez vseh ovir in zadreg se pogovarjam  s 
svojimi p rija te lji in oni z m enoj. Vse, k a r  sem se 
sicer učila in so me učili drugi, se mi zdi do smeš- 
nosti malo pomembno, če vse tisto  prim erjam  s 
širokostjo ljubezni in nebeške miline v poeziji lepe 
knjige.

MALO PO NOVI ZELANDIJI

M ario A bram

ŽE TEČE DRUGO LETO, odkar sem  se iz 
Sydneya prem estil v  Novo Zelandijo. M orda bo nlo- 
je  znance zanim alo, če kaj povem o te j deželi. Ve­
liko je  sicer še nisem videl, k e r  sem  zaposlen v 
m estu A uckland in je  tu  precej tako k o t po mestih 
vsega sveta. Za počitnice sem pa vendar napravil 
malo izleta po deželi in o tem  bom kaj napisal.

N aš izlet je  bil iz A ucklanda p ro ti severu, 
kjer je  gornji konec Nove Zelandije najbolj ozek. 
Prečkali smo m ost v m estu in se napotili navzgor. 
Pokrajina je  lepo zelena, po večini so farm e za 
živinorejo. Kmalu smo bili v k ra ju  W hangarei ob 
vzhodni obali 107 milj od A ucklanda. Vse okoli 
so m ajhni hribi. Malo više od tam  je  k ra j, k je r  so 
domačini — M aori — sklenili in podpisali pogodbo 
z Angleži in tako postali del angleškega im perija. 
Videti je  še hišo, k je r so se M aori zbrali, in  tudi 
coln. P rav tako še stoji Angleževa hiša, ki je  tam  
živel in se dogovoril z M aori za pogodbo. Tam  je  
imel svoje posestvo. Nisem si zapomnil, kdaj je  
bilo to.

K renili smo napre j in zavili p ro ti zahodni oba­
li- Prebivalstvo v tistih  k ra jih  je  mešano, polovica 
Maorov, polovica belih. Zelo veliko je  D alm atin­
cev. N a Novo Zelandijo so prišli že nekako pred
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60 leti. Maori in Dalm atinci žive v lepem sosed­
stvu. Privabilo je  D alm atince v tis te  k ra je  prido­
bivanje gum ija (kauri gum ) pod ondotnim i dre­
vesi. Guma je  im ela ta k ra t  visoko ceno. Ko so to  
po večini izčrpali, so se razkropili po okolici in jih  
danes dobiš v vseh poklicih. Zdaj p redstav lja jo  
že tre tjo  generacijo.

Obalo na severu, kam or smo šli, kličejo “99 
Mile Beach” . Ta plaža ali peščina ob m orju je  t a ­
ko ravna, da po n je j vozijo avtomobili. Ko so imeli 
ribiči tekm ovanje, so avti drčali po plaži ko t po 
glavni cesti. Jaz  sem se ustavil za p ar dni samo 
5 milj od obale v m estu K aitaja , Im eli smo svoj 
šotor. Vreme je  bilo lepo in pokrajina  krasna, vse 
zeleno. Od severnega konca, ki im a tud i ime Se­
verni r t,  smo bili oddaljeni le še 30 milj.

Končno smo se obrnili nazaj pro ti ju g u  in  se 
malo ustavili v m estu Dargoville bolj ob zapad- 
ni obali. P ravili so nam , da so to  mesto ustanovili 
Dalm atinci. P rav  blizu središča m esta nas je  po­
zdravila večja zgradba z napisom : Yugoslav So­
cial Club. Torej so Dalm atinci v m estu še krepko 
zastopani.

Od tod nazaj do A ucklanda se nismo n ik je r 
več ustavili.
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UTONIL V LJUBLJANICI 
PA OSTAL ŽIV

(Iz župnikovih spominov.)

V N EKI PRIDIGI SEM MIMOGREDE OME­
NIL : b ral sem, da je  med vsemi nasilnim i sm rtm i 
najlaž ja , če človek utone. Dodal sem iz svojega: 
toda kdo ve? K daj je  pa še kak  utopljenec prišel 
nazaj povedat, kako lahko je  um iral?

Še isti dan se je  oglasil pri m eni sta re jši člo­
vek in rekel:

“V prašali ste na prižnici, kdaj je  še kak u to ­
pljenec prišel nazaj povedat, kako lahko je  um iral. 
Tu im ate enega, ki je  prišel to  povedat” .

Počakal je , da bi videl, kakšen vtis je  to  n a ­
pravilo nam e. P a  sem se samo nagnil k  njem u in 
mu otipal roko od zapes tja  do komolca.

“Ampak duh nim a ne kože ne kosti . .
Zasm ejal se je.
“ H očete biti duhovito dovtipen. Res nisem 

duh. P a si le upam  trd iti, da sem u topljenec, ki se 
je  vrnil in lahko pove, da je  tis to  popolnoma res, 
k a r  ste  brali. Tako lahko sem um iral v vodi, da še 
vedel nisem , da um iram . Bilo je  popolnoma brez 
čutnega trp lje n ja , ali kakor pravim o, sm rtnega 
boja. Lahko mi verjam ete .”

To je  bilo že k a r  preveč, da bi človek razm i­
šljal, kako in kaj. Potuhnil sem se in neprizadeto 
vprašal: “K je in k d a j? ”

“V L jubljanici le ta  devetnajststo  in  p e t” .
Gledala sva si v oči in grebla v drug drugega 

misli.
“Ne boste v e rje li?”
“ P rip o v ed u jte !”
“Bilo je  prvo leto m ojega ljub ljanskega šo­

lan ja. S tanoval sem v Vodm atu. Vedel sem za ko­
pališče fan tov  v L jubljanici tik  nad karm elskim  
sam ostanom  na Selu. Tam je  bila L jub ljan ica ši­
roka, razm erom a plitva in počasi je  tekla. T ja  so 
se hodili kopat ljub ljansk i pobje, študen tje  ali va­
jenci, to  me ni zanimalo. Nekoč sem jih  videl s 
ceste na levem bregu, oni so se držali desnega. 
Zahotelo se mi je , da bi bil med n jim i.”

“ Rezum em.”
“N ekega dne, nič se ne spom injam , kako se je  

zgodilo, sem bil tudi jaz tam . Nič drugih okoliščin 
se ne zavedam , moj spomin me najde v vodi in 
skušam plavati, čeprav te  um etnosti še nisem znal. 
Ko se u trud im , tako si pač zdaj s tv a r zam išljam , 
se postavim  na noge, toda tla  so b ila  tako globoko

pod m enoj, da mi je  voda p ljusknila visoko nad 
glavo. Zavedel sem se, da brez tu je  pomoči na 
pridem  na suho.”

“Ha!
“Pognal sem se na površje in se v naglici og­

ledal. N ikogar ni bilo v vodi v m oji bližini, n a  b re­
gu je  sta la  g ruča fan tov  skoraj v krogu, kakor 
da im ajo kako zborovanje. Vsa m oja pozornost je  
obtičala na njih. Kako naj jih  opozorim n a  svojo 
onem oglost? Zapvpiti nisem mogel. Kako bridko 
sem želel, da bi me kdo od fan tov  zagledal. P a to 
je  moralo biti samo za hip. Takoj sem bil spet pod 
vodo in — po ljubljansko povedano — gagal sem. 
Nič ne vem, kako dolgo. K akega trp lje n ja  ni bilo, 
le tis ta  prodirna želja, da bi me opazili.”

“Povsem razum ljivo”.
“Ko sem se zadnjič pognal n a  površje, m oral 

sem biti že docela izčrpan, sem videl prizor, ki mi 
je  še sedaj kot živ pred očmi. Tik ob vodi n a  b re­
gu je  bil kot kip fan t, čudno velik se mi je  zdel, 
nekoliko napre j nagnjen , roke je  imel stegnjene 
visoko nad glavo — in to  je  vse. Kako je  prišel v 
tisto  držo, kako je  potem  planil v vodo —  vsekakor 
je  planil — nič . . . Mene so zapustile vse živ­
ljen jske sile, izgubil sem zadnjo kapljico zavesti 
in se pač potopil k o t kam en n a  dno . .

Podoživljal je  pred m enoj svoje ted an je  “ga­
g an je” , da mu je  zm anjkalo sape in jo  je  v dolgih 
požirkih lovil.

“ Konec konca, zares pa le n iste utonili. Saj 
ste mi že priznali, da niste duh . .

“ Trdim, da je  bilo prav toliko, k o t da sem za­
res utonil. Ali mislite, da bi se nezavesten globoko 
pod vodo, kakor sem bil, še kdaj zavedel? N e, bilo 
je  po meni, bil sem zapečaten —  seveda če bi pri 
tem  ostalo.”

“Toda oni fa n t se je  pognal za vam i in  vas po­
tegnil iz vode. Zato ni p ri tistem  ostalo.”

“ Bo že res tako. Nič ne vem, če je  bil sam 
ali so še drugi prišli za njim . Pa to  ni tisto , za k a r 
nam a gre. Gre za to, da povem : tisto , k a r  ste brali 
in v pridigi omenili, je  do k ra ja  točno. Ja z  lahko 
rečem , da sem po vsej pravici rečeno, zares u to ­
nil, pa nisem imel nič te lesnega trp lje n ja  in  nič 
sm rtnega boja. Zdaj si pa mislite človeka, ki um ira 
v ognju ali pod streli ali pod avtomobilom. No, 
včasih ugibam, če ima m orda tako lahko sm rt člo­
vek, ki mu odsekajo glavo ali če ga oplazi s tre la  
izpod neba.”

Nagonsko sem tud i jaz  z njim  vred o tem  ugi­
bal. Dognala nisva kaj prida, čez čas sem ga vpra­
šal:

“K daj ste spet prišli k sebij?”
“Je  zanimivo, pa k najinem u vp rašan ju  kom aj 

še spada. Zbudil sem se n a  trav i, n a  treb u h u  le­
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žeč. še  vem, da sem bruhnil iz sebe za cel potok 
vode, potem  sem glavo toliko dvignil, da sem vi­
del okoli sebe brez števila — tako se mi je  zdelo 
-— golih človeških kolen in  beder. Više gor moj 
Pogled ni segel. Glasov nisem slišal nikakih, tudi 
kakih dotikov nisem čutil. Samo zgrozil sem se in 
zastrm el, kako vendar sem zašel v s trn jen  krog
— Indijancev! To je  bil moj edini vtis. In t a  je  tu ­
di ostal. Sem m oral pač pasti takoj spet v neza­
vest, toda slika golih beder okoli mene je  ostala
v meni in je  še danes prav  tako živa, kakor kip 
onega fa n ta  na bregu, preden sem se dokončno 
Potopil.”

“ Iz te  nezavesti ste se pač km alu zbudili?”
“P rav  nič ne vem. Vse mi je  v spominu za­

brisano. Kako sem prišel spet do svoje obleke, ka­
ko nazaj na stanovanje, do kam me je  kdo sprem ­
ljal — nič! še le tam  spomin spet oživi, ko me je  
drugi dan v šoli skrbelo, če profesorji kaj vedo o 
mojem kopanju, ki po šolskih postavah ni bilo do­
voljeno.”

“Pa ste vsaj to zvedeli, kdo vas je  potegnil iz 
vode?”

“Nikoli! Vse je  ostalo zavito v temo. Sodim, 
da so bili študen tje , ki z mano vred niso im eli do­
voljenja. za kopanje, pa so o vsem gladko molčali. 
Niti malo pojm a nimam, komu se imam zahvaliti,

da sem živ. Samo molim za rešite lja , naj m u Bog 
povrne.”

To nam a je  obema seglo v srce, za časek sva 
obmolknila. Potem  je  spet povzel besedo:

“Vam, ki ste p rid igar, naj še nekaj pripom ­
nim, če smem. Pogosto mislim n a  to, da v tis tih  
trenu tk ih , ko sem se potapljal, nisem prav nič 
pomislil, kaj bo, ko um rjem . Ali da bi, recimo, 
obudil kesanje. P rav nobene take misli . . .”

“ Temu se ne čudim. Nagonsko ste čutili, da 
rešitev  le m ora priti. Poleg teg a  ste bili še napol 
o trok.”

“Že. V endar sem bil globoko versko vzgojen 
in o potrebi kesanja ob sm rtni u ri sem dostik ra t 
slišal in bral. Ko je  pa bil čas za to  — nič! Tole 
vam hočem reči. V svojih pridigah povejte lju ­
dem, n a j se n ikar ne zanašajo n a  to, da bodo v 
zadnjih trenu tk ih , um irajoči, obračunali z Bogom. 
Iz svojega doživljaja vem, da s tem  ni nič. T ak ra t 
je  prepozno, rečem vam .”

Zam išljeno sem zrl vanj. U govarja ti m u n i­
sem mogel, da bom tako pridigal, pa tud i nisem 
obljubil. Naglo je  vstal in se poslovil. Zadnje be­
sede so bile:

“Povedal sem vam, vi pa — kakor se vam  prav 
zdi.”

N a r o d n e  n o š e  v  V e s e lo v e m  n a  p r a z n i k  K r i s tu s a  K r a l j a
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;! K A J SE VAM ZDI O ::

KR ISTU SU ?  :

Č IG AV  SIN JE?
* ►

(Mat. 22,42)

Vernim katoličanom je odgovor lahak. Ven­
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in 
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, če po­
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o 
njem napisali. Poznanje Kristusovega življenja in 
delovanja bo poglobilo našo vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi 
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam 
bo laže razumljivo. Priložena je zemljepisna karta 
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan- 
gelijezv vrSijo.

Ce pravimo, da sm o Kristusovi moramo 
Kristusa kar najbolje poznati!

JEZU S OBSOJEN

O d s le j  s i j e  P i l a t  p r i z a d e v a l ,  d a  b i  J e z u s a  
o p r o s t i l .  J u d j e  so  p a  v p i l i :  A k o  t e g a  o p r o s t i š ,  n is i  
c e s a r j e v  p r i j a t e l j .  V s a k , k d o r  se  d e la  k r a l j a ,  s e  
c e s a r j u  u p i r a .

K o  j e  P i l a t  s l iš a l  t e  b e s e d e ,  j e  p r iv e d e l  J e z u ­
s a  v e n  in  s e d e l  n a  s o d n i  s to l  n a  k r a j u ,  k i  s e  im e ­
n u j e  L i t o s t r a t o s ,  p o  h e b r e j s k o  p a  G a b a ta .  K o  j e  
s e d e e  n a  s o d n e m  s to lu ,  m u  j e  n j e g o v a  ž e n a  s p o r o ­
č i la :  N ič  n e  im e j  s te m  p r a v ič n im ,  k a j t i  v e l ik o
s e m  t r p e l a  d a n e s  v  s a n j a h  z a r a d i  n j e g a .

B il j e  p a  d a n  p r i p r a v l j a n j a  n a  p a s h o  o k o l i  š e ­
s t e  ( d v a n a j s t e )  u r e .  I n  r e k e l  j e  ( P i l a t )  J u d o m :  
G l e j t e ,  v a š  k r a l j !  —  T i so  p a  z a v p i l i :  P ro č ,  p r o č ,  
k r i ž a j  g a !  —  P i l a t  j im  j e  r e k e l :  V a š e g a  k r a l j a  
n a j  k r i ž a m ?  —  O d g o v o r i l i  so  v e l ik i  d u h o v n ik i :  
N im a m o  k r a l j a  r a z e n  c e s a r ja .

P I L A  T  G A  J I M  I Z R O Č I

J u d o vsk i vo d ite lji so uvideli, da  je  n jihova  
tož-ba zoper Jezusa  izgub ljena . P ila t, vrhovn i 
sodn ik  v  im en u  cesarja  v  R im u , ne m ore n a jt i  nad  
Jezusom  prip isane  m u  krivde . Iz ja v lja , da  ga  bo 
oprostil. To ra zka č i judovske  vod ite lje  do vrhunca. 
N a  v sa k  način hočejo svo je  doseči.

N enadom a s i osvoje novo ta k tiko . N e  napa ­
dajo več Jezusa , tožbo 7iaperijo n a  P ila ta . D opušča  
u por zoper cesar ja ! Dobro poznajo  P ila tovo  kle- 
čeplaznenje p red  cesarjem  —  zd a j ga  im ajo  v  k leš­
čah. A li  se n am  vd a j a li pojde naša  tožba zpoer 
tebe n a ra vn o st v R im . . . .

P ila t je  razorožen. M oral se bo vd a ti. Že se­
da n a  sodni stol, p rip ra v ljen , da izreče obsodbo. 
Z adrž i ga nekoliko  poročilo od žene K la vd ije . N je n  
p o z iv : n ič  ne im e j s tem  p rav ičn im , ga za  hip
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K o  j e  P i l a t  s p r e v id e l ,  d a  n ič  n e  o p r a v i ,  a m ­
p a k  d a  h r u p  š e  b o l j  n a r a š č a ,  j e  p o s la l  p o  v o d o  in  
s i v p r ič o  l j u d s t v a  r o k e  u m il  g o v o r e č :  N e d o lž e n
se m  p r i  k r v i  t e g a  p r a v i č n ik a ,  v i g l e j t e !  —  I n  o d g o ­
v o r i lo  j e  v se  l ju d s tv o  in  r e k lo :  N je g o v a  k r i  n a  n a s  
in  n a  n a š e  o t r o k e !  —  T e d a j  j i m  j e  i z p u s t i l  B a ra -  
b a , t i s t e g a ,  k i  j e  b i l  z a r a d i  u p o r a  in  u b o j a  v r ž e n  
v  je č o ,  z a  k a t e r e g a  so  p r o s i l i ,  J e z u s a  p a  j e  i z r o ­
č il n j i h  v o l j i .  V o ja k i  so  m u  s le k li  š k r l a t n i  p la š č  
in  g a  o b le k l i  v  n j e g o v a  o b la č i l a  t e r  g a  o d v e d l i ,  
d a  b i  b il  k r i ž a n .

J E Z U S O V  K R I Ž E V  P O T

I n  n e s o č  s a m  s e b i  k r i ž  j e  J e z u s  š e l  v e n  n a  
k r a j ,  k i  s e  im e n u je  L o b a n ja ,  p o  h e b r e j s k o  p a  G o l­
g o ta .  I n  p r i s i l i l i  so  n e k e g a  m im o id o č e g a  m o ž a ,  k i  
j e  p r i h a j a l  s p o l j a ,  S im o n a  iz  C i r e n e ,  o č e t a  A le k ­
s a n d r o v e g a  in  R u f o v e g a ,  d a  j e  n e s e l  n j e g o v  k r iž  
z a  n j im .  Š la  j e  P a  z a  n j im  v e l ik a  m n o ž ic a  l j u d ­
s tv a ,  t u d i  ž e n e ,  k i  so  ž a lo v a le  in  j o k a l e  n a d  n j im .  
J e z u s  se  j e  k  n j im  o b r n i l  in  r e k e l :  “ H č e r e  j e r u ­
z a le m s k e ,  n e  j o k a j t e  n a d  m e n o j ,  t e m v e č  n a d  s e ­
b o j  in  n a d  s v o j im i  o t r o k i .  Z a k a j  g l e j t e ,  p r i š l i  b o d o  
d n e v i ,  o b  k a t e r i h  p o r e k o :  B la g o r  n e r o d o v i tn im
in  t e le s o m , k i  n is o  r o d i la ,  in  p r s im ,  k i  n is o  d o j i l e !  
T a k r a t  b o d o  z a č e l i  g o v o r i t i  g o r a m :  p a d i t e  n a  n a* , 
in  g r ič e m :  p o k r i j t e  n a s !  Z a k a j  č e  s e  z  z e le n im  l e ­
so m  t a k o  d o g a ja ,  k a j  s e  b o  z g o d i lo  s s u h im ? ”

P e l j a l i  p a  so  z  n j im  n a  m o r iš č e  š e  d v a  d r u g a ,  
k i s t a  b i la  h u d o d e lc a .

K R I Ž A N J E  N A  G O L G O T I

I n  k o  so  p r i š l i  n a  k r a j ,  k i  s e  i m e n u je  K a lv a ­
r i j a  ( L o b a n j a ) ,  so  m u  d a j a l i  v in a ,  m e š a n e g a  z  m i-  
r o ;  p o k u s i l  j e ,  p a  n i  h o t e l  p i t i .  T a m  so  g a  t o r e j  
k r i ž a l i .  J e z u s  p a  j e  g o v o r i l :  “ O č e , o d p u s t i  j im , 
s a j  n e  v e d o ,  k a j  d e l a j o . ”

B i la  j e  ( š e )  t r e t j a  u r a  ( š e  n e  p o l d a n ) ,  k o  
»o g a  p r ib i l i  n a  k r iž .  I n  z  n j im  so  k r i ž a l i  d v a  r a z ­
b o jn ik a ,  e n e g a  n a  n j e g o v i  d e s n ic i ,  d r u g e g a  n a  l e ­
v ic i, v  s r e d i  p a  J e z u s a .

P i l a t  j e  p a  d a l  n a p r a v i t i  t u d i  n a p i s  in  g a  p r i ­
t r d i l  n a  k r iž .  B ilo  j e  p a  n a p i s a n o :  J e z u s  N a z a -  
r e n č a n ,  ju d o v s k i  k r a l j .  T a  n a p i s  j e  b r a lo  m n o g o  
J u d o v ,  k a j t i  k r a j ,  k j e r  so  J e z u s a  k r i ž a l i ,  j e  b i l  b l i ­
z u  m e s ta  in  j e  b i lo  n a p i s a n o  h e b r e j s k o ,  g r š k o  in  
l a t in s k o .  T e d a j  so  r e k l i  j u d o v s k i  v e l ik i  d u h o v n ik i  
P i l a t u :  N i k a r  n e  p iš i  “ j u d o v s k i  k r a l j ” , a m p a k  d a  
Je  o n  r e k e l :  ju d o v s k i  k r a l j  s e m . —  P i l a t  j e  o d g o -  
v ° r i l :  K a r  s e m  p is a l ,  s e m  p is a l .

zbega,, v zb u d i m u  tu d i novo jezo  nad  Ju d i. V  
prenag li ra zb u rjen o sti si p rivošči še eno zasm eh lji-  
vo igro z  Jud i, zagreši še eno podlost nad  Je ­
zusom-. “vaš k ra lj.  . . ”  K ako  je  m ogel p ričakova ti 
k a j drugega, lcot samo še v eč ji h ru šč ? V endar je  
im el še toliko drznosti, da je  dal 'napraviti tem u  
p rim eren  nap is n a  k r iž  nad  Jezusovo glavo. . .

P om en  u m iv a n ja  ro k  v  ta k ih  po loža jih  so 
Ju d je  dobro poznali iz pe te  M ojzesove kn jig e . N ič  
j ih  n i  d im ilo . V  svo ji s lepo ti kličejo  Jezusovo  k r i 
nase in  na  svoje potom ce. J e zu s  je  gotovo reke l na  
tihem , ko t pozneje n a  g la s: N e  vedo, k a j  dela jo  . . .

N A  K A L V A R IJ O
P o t je  bila dolga k a k ih  600 m etrov . S p rv a  

navzdol (danes je  v d r tin a  za su ta ), nato  navzgor  
do vrha . Jezu s je  n a jb rž  nesel na  svo jih  ram ah  
sam o poprečen hlod križa , pokončni je  čakal na  
K a lva riji. T a ka  je  bila v s a j navada . N e k je  sredi 
po ta  se je  začel opoteka ti, m orda je  res tu d i par 
del, S im on  je  m ora l p re v ze ti brem e.

P riču jočnost ža lu jočih  in  joka jočih  žen  dokazu­
je , da da vsa  ju d o vska  srca  le niso o trdela  in  se 
s tr in ja la  z  v p it je m  n a h u jska n e  druhali. Gotovo so 
tu d i m nog i m ožje  ču tili bridkost, pa m o šk i tega  
ne ra zka zu je jo  rad i trp e li so m olče. So ču tje  joka ­
jočih  gane božje Srce  Jezusovo. Noče m is liti na  
svo je  trp ljen je , m ise l m u  p lane v  b ližn jo  bodoč­
nost, ko bo p r ih n la  na d  Jeruza lem  s tra h o tn a  uso­
da pod navalom  r im ske  vo jske . P om ilu je  ljud i, 
z la s ti žene.

IZ V R Š IT E V  O B SO D B E
P reden so obsojence p rib ili n a  leriž, so jim  

ponud ili m očne p ijače, k i  n a j bi v sa j do neke m ere  
om ilila  bolečine. T u d i Jezu su  so jo podali. P it i  
n i hotel, m alo okusil jo  je  m orda  za to , da bi ne 
ran il še bolj tis tih , k i  so s tako  globokim  soču tjem  
trep e ta li ob p riča ko va n ju  udarcev  k lad iva . S am  
zase je  hotel sp re je ti tr p lje n je  k r iža n ja  s  polno 
zavestjo .

E v a n g e lis ti n am  k r iža n ja  sam ega ne op isu je­
jo . N jih o v i p rv i bralci so dobro vedeli, kako se 
je  vršilo . P oznejš i s i m ora jo  is k a ti  opis v  drug ih  
zgodovinskih  v ir ih . B ilo je  m enda  tako-. O bsojenec 
je  m ora l leči n a  tla  in  s te g n it i roke na  poprečno  
bruno križa , k i  s i ga je  sam  prinese l a li m u  je  
kdo pom agal. S k o z i za p es tje  so žeb lji //r itrd ili roke  
na  bruno. N a to  so raiblji p o tegn ili bruno s člove­
kom  vred  jyroti v rh u  pokončnega bruna, k je r  je  
bila dovolj globoka zareza , da se je  n a p ra v il p ra ­
v i  kr iž . Šele nato  so p rib ili k  lesu tu d i noge a li 
stopala . Če sm em o v e r je ti  znanem u "trurinskem u  
p r tu .” so J e zu su  preb ili z  en im  sam im  žeb ljem  sto ­
p a li eno v rh  drugega.
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AMAZING ACCOMPLISHMENTS OF SLOVENES ABROAD
(Iz  slovenščine)

P r e j e l i  sm o  ž e l jo ,  d a  b i  z n a n i  p o z iv  d r .  
E d i j a  G o b c a  o b ja v i l i  t u d i  v  a n g le š č in i .  N a š i  
s t a r e j š i  n a j  b i  n a  to  o b ja v o  o p o z o r i l i  m la j š e ,  
k i  s lo v e n s k o  n e  b e r e jo .  P o  t a k e m  b r a n j u  n a j  
b i s e  j im  d v ig n i l  p o n o s ,  d a  so  t u d i  o n i  —  
S L O V E N C I!  U r e d n i š tv o  M I S L I  to  ž e l jo  z  v e ­
s e l je m  u p o š te v a .  B e s e d i lo  j e  v z e to  iz  a n g le š k e  
o b ja v e  v  A m e r i š k i  d o m o v in i .  —  U r .

WHAT DO THE FOLLOWING persons have 
in common?

A forem ost linguist and ethnologist who was 
also a m em ber of the A rgentin ian  Academ y of 
A rts and Sciences? A fam ous Nobel Prize w inner 
in chem istry and a p ioneer in the a re a  of micro- 
analysis? An arch itec t in his early  fo rtie s  who 
build L ’E n fa n t P laza in W ashington and palaces 
and skyscrapers in Boston, Denver, Cambridge 
and Tel Aviv?

An A m erican 01ympic Champion in  skiing and 
a young lady who won the f ir s t  plače in  the  U.S. 
N ational Cross C ountry Championships? Leading 
au thorities on cancer in  P ariš, Stockholm, Buf- 
falo  and B udapest? W inners of f irs t  prizes in  ar- 
chitecture in V ienna, Buenos A ires and New 
Y ork? The court arch itec t o f E thiopia, th e  State 
arch itec t of F rance, and the d irector of the school 
of A rchitecture in Sao Paolo, B razil? D irector of 
the Camlile D reyfus L aboratory  in N orth  Carolina,
o w n e r  o f  a n  a lu m in iu m  f a c t o r y  in  A u s t r a l i a  and
on the Philippine Islands, owner of m etal works 
Y anes in Brazil and directors o f electrical equip- 
m ent fac to ries in Naples and Grenobla,?

INVENTOR of the R otafix  p lane model, pre- 
sident of a leading A m erican engineering design 
firm , and a senior ed ito r of LOOK m agazine? A 
leading au tho rity  on Slavic studies in E ngland, a 
m em ber of the Polish Academy of A rts and Scien­
ces in W arsaw , founder of the EMPA In s titu te  in 
Sw itzerland, and physicists a t  the universities of 
V ienna, H eidelberg, Berlin, Laval and M assachu­
se tts  In stitu te  o f Technology? Rectors o r chancel- 
lors in Vienna, M innesota and C alifornia, or per- 
sonal physicians of the la te  P residen t K ennedy, 
P residen t M asaryk of Czechoslovakia, Haile Sela- 
sie o f Ethiopia, M aximilian of Mexico and P e te r  
the G reat of Rusia?

GOLD MEDAL W IN N ER in the a rea  o f con- 
struction  a t  the Brussels W orld F air, an A m erican 
champ am ateu r dressm aker from  Euclid, a fo rm er 
rec to r of the V ienna A cadem y of A rts, a  fo rm er 
ed ito r of the leading F rench  new spaper “La Pres-

se” and cu rren t ed ito r of Dire, the f ir s t  profes- 
sional sculptor and founder of the A cadem y of 
Design in Chicago, w inner of Grand P rix  in an 
in te rnational exhibit in Tokyo, and two w inners 
of the Good Man Award in Form osa? A com poser 
and conductor \vho fo r  several decades conducted 
the Finnish Symphony O rchestra in Helsinki, the 
Am erican Polka King, and the founder o f the 
M ozarteum fo r  South A m erica? The suprem e mi- 
litary  represen tative of the U nited S tates to  the 
U nited N ations and Pope P au l’s delegate to  U N E ­
SCO?

Have you already guesed w hat ali these g rea t 
people have in common? W e ll ,  a l i  o f  th e m  a r e  o f  
S lo v e n e  n a t i o n a l i t y  a n d  t h e i r  p h e n o m e n a ]  s u c c e s s

“ T H E  A U S T R A L I A N ”  O S T A N IS L A V U  

R A P O T C U

(Novem ber 4, 1969)

Piše um etnostni ocenjevalec Laurie Thomas. 
Poskusim« njegovo v angleščini izrečeno oceno 
povedati po naše. M orda takole:

“Rapotčeve nekdanje sličice iz podeželja Ju ž ­
ne A vstralije — skrajno  preprosti in prav  ljubki 
prizori dolgih ravnih cest, izgubljajočih se v dalj­
nem obzorju — niso dale slu titi bruhajočih, kipe­
čih, prav dervišarsko težkih zamahov njegovega 
čopiča, ki so se mu razvili, odkar se je  naselil v 
Sydneyu.

“ Zdi se, kakor da vsa n jegova orjaška posta­
va naskakuje platno pred njim , ko mu roka treska 
na blago misli, čustva, barvo, obliko in izraz brez 
vsakega oddiha in postanka.

“Vtis imaš, da je  slikar zbral v sebi vso no­
tran jo  moč, prem islil, kaj hoče, potem  pa odprl 
zapornice in spustil ves tok no tran jih  sil skozi 
roko naravnost v čopič.

“N jegova slika APOLLO — 1 se po ra ja  iz 
sta lnega n araščan ja  obilne črne barve in sunkovi­
tih  horicontalnih zamahov v blesteč ognjen kolo­
bar rdeče barve.” —

Rojaku, ki je  že kar od sile slaven, najlepše 
čestitam o. Samo da bi se vendar že en k ra t p red­
stavil avstralski (in svetovni) javnosti ko t S L O ­
VENEC, ne samo spet in spet ko t — Yugoslav. 
“ Od vrabca je  to !” — zapišemo prav z njegovim  
priljubljenim  vzklikom. — U r .
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s to r ie s  w il l  b e  d e s c r ib e d  a n d  d o c u m e n te d  in  o u r  
f o r th c o m in g  p u b l i c a t i o n  o n  S lo v e n e  n o ta b l e s  
a b r o a d .

There are, of course, hundreds of o th e r Slo­
vene achievers whose accom plishments will be dis- 
cussed: A m erican and Brazilian m ayors and con- 
gressm en; leading scientists, a rtis ts  and au tho rs; 
leading physicians, architects and engineers; own- 
ers of factories, hotels and p lan ta tions; executives 
of industry  and business; champions in sports and 
in o ther areas, etc., etc.

As you can see, very rich and impressive ma- 
terials have already been collected. B u t we w ant 
to make o u r  p u b l i c a t i o n s  a s  m e a n in g f u l  a n d  c o m - 
P re h e n s iv e  a s  p o s s ib le .  H ere we need your help.
We need short boigraphical sketches and personal 
photographs of ALL Slovene notables abroad. 
W here applicable, we also need sueh docum enta- 
tion as bibliographies, excerpts from  the press

indicating source and d a te ), records on inventions 
and patents, and photographs of arch itec tu ral o r 
artistic  creations, of fac to ries, hotels, industria l 
products, medals, presidential and sim ilar citations, 
etc.

Above ali, we need addresses o f ali highly 
successful Slovenes anyw here in the world \vhose 
biographies should be included. Remember, the 
Slovene success story  is YOUR success story. 
W on’t  you please help us w ith ali re levan t I n ­

form ation and addresses —  Please w rite to :

Dr. G. E. Gobec 
Associate Prof. o f Sociology 
and Anthropology 
K ent S tate U niversity 
K ent, Ohio 44240 USA.

P.S. You may w rite  in English, Slovene, 
F rench, Italian , German, or Spanish.

PISMO IZ AMERIKE
Ivanka Kariž

D ra g i  r o j a k i :  —

Po daljšem  odmoru naj se vam zopet oglasim. 
Rada bi povedala kaj o življenju in obnašanju 
Slovencev v Ameriki. Dosti jih  je  še iz le t po jfrvi 
svetovni vojni. Pripovedujejo, kako se jim  je  go­
dilo. Ni bilo lahko dobiti delo in zaslužek. Zgo­
dilo se je , da so prišli pred tovarno izkat zapo­
slitev, pa so dobili odgovor: počakajte, da bo koga 
ubilo, bo eno delavsko mesto prazno . . . Lahko 
si m islite, kako jim  je  ta k a  beseda trg a la  srce.

Vse priznanje zaslužijo ro jak i tu  zato, da 
skrbijo za dolgo življenje slovenščine, še tre t j i  
rod govori svoj m atern i jezik, drugi g a  pa prav 
dobro obvlada. S tarši pošiljajo svoje otroke v slo­
venske šole, da se še bolje naučijo. A m erikanci 
to razum ejo in upoštevajo. Im ajo celo pregovor, 
ki pravi, da je  najbolj grdo, če otrok jezik  svoje 
m atere poje. Tudi v A vstraliji bi moralo b iti tako.

In koliko je  tu  med ro jaki vseh v rs t društev! 
Nedeljo za nedeljo im ajo prireditve, pa tud i ob 
sobotah. P rire ja jo  lepe igre in pevske nastope. 
Dvorane so vedno polne. T reba je  za take p ri­
reditve dolgotrajn ih  vaj. L judje se jih  ne boje. 
Srečala sem moža pri 75 letih, navdušen pevec je , 
se vedno hodi k pevskim vajam  in mi je  rekel, da 
komaj čaka na tis ti večer. Seznanila sem se s s ta ­
rejšo ženo, ki je  že 20 le t predsednica svojega

društva in veliko žrtvu je  za njegov prospeh. In 
tako dalje.

Slovence zato v Am eriki tud i zelo poznajo in 
cenijo zlasti zaradi lepega pe tja , ki ga je  slišati 
po rad iu  vsak dan. Če se predstaviš A m erikancu 
kot Slovenec ali Slovenka, tako j ugotovi: to  je  
narod, ki im a lepe pesmi. Zato pa tud i cenijo našo 
narodnost in naš jezik, da ga ni tre b a  n ik je r za­
ta jiti in skrivati.

Ko je  nedavno ležal n a  m rtvaškem  odru moj 
nečak, sin moje sestre, so prihajali m olit h krsti 
tud i Amerikanci in so se pomešali m ed Slovence. 
Ko je  šlo za skupno m olitev za ra jn eg a , smo vsi 
skupaj pokleknili. Vsem je  bilo čisto prav, da je  
bil prvi rožni venec po slovensko, za njim  pa eden 
po angleško. Tu se vidi, da tud i tu j narod spoštu­
je  Slovenca, če ta  spoštu je svoj jezik m  se ga 
drži. To bi želela tud i v A vstraliji tako doživeti, 
kot sem doživela tu  v Ameriki. Bojim se, da ro ­
jak i doli niste tako zavedni Slovenci.

M arsikaj bi še napisala, pa ne vem, ka j bi p. 
urednik napravil s predolgim  pismom. Bom pa ra ­
je  napisala samo še to, da sem dne 22. ok tobra 
po desetih letih spet videla sneg. Lepo ga je  bilo 
videti, kako je naletaval in pokril s svojo belo ode­
jo skoraj ves Ohio.

Zdaj pa lep pozdrav in  b rez zam ere, če sem 
vas v tem  pismu skušala pridobiti za večjo p ožrt­
vovalnost. —  I v a n k a  K a r i .ž
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KOTIČEK NAŠIH MALIH

M a r t in o v a l  j e  v  d o m o v in i  
D r a g i  K o t i č k a r j i :  —

K er vem, da vsi še niste bili v Sloveniji na 
obisku, vam bom malo povedal, kako je  tam  o sv. 
M artinu, ki ima god 11. novem bra. Lani ob tem  
času sem se jaz  naučil, kako se iz m ošta nared i 
vino. Veste, tistem u, k ar iztisnete iz grozdja, se do 
svetega M artina reče mošt. Je  na jvečk ra t sladak 
in jaz  sem ga rad  pil. Kakšen je  pa kisel, pa se 
tudi dobro pije. O svetem  M artinu pa m ošt “k rs ti­
jo ” , tako se reče, in potem  ni več m ošt am pak 
vino.

Mi smo si lani ob tem  času napolnili košaro 
z dobrotam i in odšli v zidanico. S tric Tone je  r e ­
kel, da naj jaz dam vinu ime. Sem odgovoril, da 
n a j bo kar M artin kot jaz. Potem  smo ga poku­
šali. Po m alen iz vseh sodov. Ko smo se napotili 
domov, smo bili tako dobre volje, da smo prepeli 
po poti in še doma vse pesmi, k a r smo jih  znali. 
Letos mi je  pa stric pisal, da sem novem u vinu 
izbral pravo ime, ker ga je  toliko, da bo letos o sv. 
M artinu  še staro  vino pil. Pozabil sem povedati, 
da smo tudi dobrote iz košare vse lepo pospravili, 
že  veste, kako.

P a  še kaj drugega smo delali doma v tem  ča­
su. N abirali smo m ah za jaslice, k e r potem rad  
zapade sneg in je  mah težko dobiti. O jaslicah, 
lepih slovenskih, bom pa drugič kaj napisal. K er 
boste te  m oje vrstice brali šele po prazniku sv. 
M artina, vas ne morem povabiti na M artinovanje 
k nam . Lahko pa pridete vseeno, kadar hočete. Bo­
ste pa pili oranžado in jed li pečenko, če jo  boste s 
seboj prinesli. —  M a r t i n  K o n d a ,  No. S tra thfield , 
NSW.

340

B a v č a r j e v  B o g d a n č e k  j e  p o z d r a v i l  
n o v o m a š n ik a  v  V e s e lo v e m

T u d i  M a jd a  p iš e  o  d o m o v in i  

D r a g i  K o t i č k a r j i :  —

V ju n iju  sem vam obljubila, da vam  bom n a­
pisala, kako je  bilo v domovini, ko se vrnem o od 
tam. Ko smo prišli nazaj, me je  stric  Jože vp ra­
šal: M ajda, si se naučila lepo po slovensko govo­
riti,? Pa sem mu rek la : Slovensko sem se naučila, 
angleško pa pozabila.

N a le talu  se nisem nič bala. Samo želodec mi 
je  malo nagajal. Pa ni imel dosti časa, k e r  smo 
bili zelo h itro  na Brniku. Tam so nas pozdravile 
narodne noše, pa čakali strici in te te . M ama in te ­
te  so jokale in se sm ejale. Jaz  sem jih  samo gle­
dala.

Z avtobusom  smo se odpeljali n a  Gibino. (Ko 
bi le Kotiček vedel, k je  je  to, je  vzdihnil urednik.) 
Tam še živi naša s ta ra  mama. čakalo  nas je dosti 
ljudi. Zopet so se jokali. Ko smo se malo naje­
dli, sem šla g ledat okrog. V hlevu sem našla krave. 
N ajbolj se mi je  dopadla Lisasta. Tudi ona me je 
imela rada. Lahko sem jo  božala in  jahala.

Pa ni bilo dosti časa, k e r  smo veliko potovali 
okrog. O tem  vam bom drugič povedala, če mi bo 
m am a še hotela pom agati, ker p isati se v Sloveniji 
nisem mogla dobro naučiti. N i bilo časa za šolo. 
Lep pozdrav! — M a jd a  G je r e k ,  H eidelberg, Vic.

D r a g i  p .  u r e d n ik :  —

Rada bi videla, da objavite to  mojo pesemco 
v Kotičku. Sam a sem jo sestavila. Im e m i je  A len­
ka. Imam dve sestrici. E n a  je  Iva, ki je  šest le t 
s ta ra , d ruga je  A ndre ja  ,ki im a že skoraj dve 
leti. Jaz  pa sem 7 le t s ta ra . Tudi n arisa la  sem 
vam vse tr i in pošiljam  slike. M oja pesem ca je  pa 
tak a :

A ndre ja  se joka, A ndre ja  se dere, 
vse skupaj drvi; ge-go-gu-gi.
M amica reče: Pojdi zdaj spat!
A ndrejčiča reče; Go-ga-go-gat.
M amica v posteljo  jo  položi,
A ndre jka pa v postelji mehki zaspi.

A le n k a  Ž ig o n ,  C a b r a m a t t a ,  NSW.

D r a g a  A le n k a :  Ti boš gotovo nekoč velika 
pesnica. Pa tud i slikarica. škoda, da slik ne morem 
objaviti. Le nep re j, oj le nap re j!  —  Ur.
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SLOVENSKA LIPA

Dr. Rado Lenček

STOLETNA LIPA  SREDI SLOVENSKE VA­
SI! Sedem odraslih fan tov  je  z iztegnjenim i ro ­
kami sklenilo obroč okoli n jenega debla in jo  ko- 
niaj objelo. M ogočna k rošn ja je  že zdavnaj p re­
rasla  cerkev, ki se stiska v njenem  zavetju . K ot 
pravljična kača se krivijo orjaške korenine pod 
njo in  tegnejo  v zemljo, se krivenčijo v grče, po 
katerih  vse dni posedajo otroci . . . Potem  se ko­
renine razpredejo  pod grobovi in ko t z odprtim i 
dlanmi še v sm rti objem ajo one, ki so živeli v do­
m ačiji svetega drevesa.

Prav n a  sredi vasi je  bila vsa jena —  kdo ve 
kdaj —  in še danes se stekajo poti in steze do nje, 
široke in ozke stezice, preozke, za ka tere  vesta  le 
fantovska misel in dekliško srce.

:še sedaj, sredi zime, je  veličasten pogled n an ­
jo. g tir i m ogočna debla se razraščajo  iz spodnjega 
debla navzgor, ne veje, res m ogočna debla. In  k a­
dar fan tič i priplezajo prav  do njihovega na jv iš je ­
ga vrha, ko t ptički gledajo z višine drobno vasico 
Pod seboj. Ali sedaj v tem  času nihče ne pleza nan­
jo. Tam v m aju in ju n iju  bodo šele očetje p ris ta ­
vili lestvo, da se bo za čebelami m ladina pognala 
nanjo pod dišečo lipovino. Za dečaki bodo te ia j  
splezali fa n tje  in za njim i še dekleta. Potem  bo 
kot v pan ju  brnelo življenje v mogočni krošnji. 
Daleč zunaj vasi bo pozdravljal po tn ika vonj po 
dišečem lipovem cvetju  in kot om am ljeni se bodo 
spuščali pridni obirači s polnimi vrečam i zdravja 
z nje.

U m e tn ik  S t a n i s l a v  R a p o te c
(Več na stran i 338)

Kdo bi mogel poplačati lipi za  vse zdravje, 
ki ga je  zastonj razdala rodovom pred  nam i? D a­
nes znosimo milijone v m estne lekarne za praške 
in kapljice. Nekoč prej pa je  bil dišeč lipov čaj 
eno najim etn itnejših  domačih zdravil. V nobenem  
domu ga ni m anjkalo. In  bilo je  zdravilo dojencem 
in starcem , vsem, prav vsem. N i čudno, da je  n a­
šim prednikom  veljalo lipovo drevo za sveto.

L ipa jim  je  bila eno onih treh  dreves, ki jim  
je  nekoč celo stre la  ob nevihtah prizanašala. L i­
pa poleg gabra  in našega kraškega brina! Ali ste 
že kdaj slišali, da je  treščilo v b rin?  In  s ta ra  slo­
venska pobožna zgodba ve povedati, da tud i v lipo 
nekoč ni treskalo. Zgodba dalje pravi, da je  lipa 
sam a prosila Boga, na j prikliče nan jo  svoj pose­
ben blagoslov. Rekla mu je :

“Mene sadijo n a jra jš i k cerkvam. Kadar bo 
nam enjeno, da bi m oralo trešč iti v cerkev, naj 
s tre la  ra jš i zadene mene, da se ne zgodi kaka ne- 
čast svetem u Rešnjem u te lesu  v o lta r ju ” .

Bog je  lipi prošnjo uslišal, zato pa j i  je  po­
delil druge več vredne darove in  časti. Postavil jo  
je , kakor je  želela, za varuhin jo  svojih cerkva in 
pobožnih K ristjanov, ki se v n jih  shajajo . Dal j i  
je  m ehak in gladek les, da delajo iz n jega podo­
b arji kipe svetnikov in svetnic. Dal j i  je  blago 
dišeče cvetje, s k a terega  nab ira jo  čebele n a js la j­
ši med za ljud i in najbo ljši vosek za blagoslovljene 
sveče, ki gore pri službi božji. Dal j i  je  lepo rast, 
ravno deblo, košate veje in svetlo listje , da se je 
razveseli vsak človek že ko jo  zagleda od daleč.

Podaril j i  je  zdravilno moč za m nogotere bo­
lezni in n jen i senci tako p rije ten  hlad, da tru d n i 
poptnik pod nobenim drevesom tako povoljno in
v slast ne počiva. Dasi je  m ehka in  nežna, tu d i v 
najhu jši zimi ne pozebe. Okoli n je  pokajo od m ra­
za najm očnejši h rasti, bukve in gabri —  lipa pa 
ostane zdrava in čila. In  če vanjo  tud i trešči, se 
še nikoli ni prim erilo, da bi se od teg a  razčesnila 
ali posušila. S tre la  ji odbije v rh  ali kako vejo in 
deblo nekoliko osmodi in ogrebe. Čez malo le t pa 
se rane  zopet zacelijo in drevo tako zabrsti in za­
gosti, da se mu le m alokje kak kvar pozna.

Tako pravi staro  slovensko izročilo. In  da bi 
si upali ne verje ti tem u izročilu? Pom islite le, ka­
ko staro  m ora biti. S tare jše  od n a js ta re jše  lipe 
sredi med nam i!
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DRUŠTVO
SYDNEY

OBČNI ZBOR

PRVIČ, NA LA STN I ZEM LJI smo imeli 12. 
oktobra občni zbor. P re jšn ji odborniki so dali 
poročila o svojem  delu v splošno zadovoljstvo. Bi­
lo je  naporno delo posebno zato, ker je  šlo za 
nabavo lastnega zem ljišča za bodoči Slovenski 
dom. To ni bil m ajhen uspeh, dali smo jim  p ri­
znanje.

VOLITVE novega odbora so so izpadle tako :
P r e d s e d n ik :  Lojze Košorok, tel. 560-8149
P o d p r e d s . :  Vinko Ovijač, te l. 70-6185 
T a j n i c a ;  Silva Batič, tel. 728-7335 
B l a g a jn i c a :  M arija Košorok, tel. 560-8149 
K u l t .  r e f e r e n t k a :  A nton ija  Vodopivec 
P r o p a g a n d a ,  č la n s tv o :  M atija Okorn, tel.
635-4724
G o s p o d a r :  F ranc Ratko
S o c ia ln i  r e f e r e n t :  p . V alerijan  Jenko, tel.
31-3655
Z a  p r i r e d i t v e :  A dolf Peršič 
Z a  m la d in o :  Stanko Petkovšek

P red  novim odborom je  naloga, da postopo­
m a uresniči naše skupne želje. N« slovenski ze­
m lji m ora naprav iti p rije tno  shajališče za  rojake. 
P reu red iti tre b a  učilnico za nedeljsko slovensko 
šolo, u red iti park , naprav iti balinišče, igrišče in  
še m arsikaj. P ri vsem tem  so važne san ita rne  n a ­
prave. Vse to  je  ujno, da se bodo ro jak i rad i zbi­
ra li na zem ljišču v prostem  času. Dom z dvorano 
m ora zaenk ra t počakati.

Za vse te načrte  bo treb a  nadaljevati z daro­
vi in  prostovoljnim  delom, pa oboje še povečati. 
Novi odbor bo skušal med članstvom  in vsemi ro ­
jak i to  doseči.

Š e  n e o b j a v l j e n i  d a r o v i :  N eim enovan: $100;
A nton G ržina: $Ž0; S tanko Ž itko: $40; Ljenko 
U rbančič $25; Ivan Brec, B. Pezdirc, G.J. A ntiče 
po $20; Tone Konda, Ivan Pernič, Em il P an tner 
po $10; A lbert Povše in A lbert Vene po $6; F lo r­
jan  M avrič in Žarko Lutm an po $5; C. Sedmak 
$4; H. Juriševič in Tone Šajn po $3; R. Bogateč, 
Rudi Jam šek, Š tefan  Zeks, Jože B regantič po $2.

OD ZABAV M aterinski dan $190-61; očeto­
vski dan: $126-90; gasilska $36-19; piknik $150-28; 
kresovanje $14.88; zimski večer $157-35; “ očeto- 
v an je” $225-14, koline $186-70; le tn i bal izguba: 
$180-08.

NABIRKA ZA VDOVO PO TEPA N : Tone
Šajn nabral med fa n ti: $62-20; očetovski dan 
$54-57; zbirka v Boral ra fin e riji $22-70; B. Bub­
nič $25. SDS $20; A. Logar, A. Barič, J. Belič, 
A. Šajn, I. Pernič, J. Busan, V. Ovijač po $10; 
S. Petkovšek, F. Valenčič, F . Novak po $5; S. 
Bec, F. Breznik, M. Okorn, V. Kobal po $4; I. 
Bavčar, I. Rubeša po $3; F. Conder in J . K ariš 
po $1.

Društvo in ga. Ivanka k ličeta: Isk rena  hvala!
—  M a t i j a  O k o r n .

S lo v e n s k o  d r u š tv o  S y d n e y
Box 93, P.O. F airfield , 2165 

vabi n a

M I K L A V Ž E V A N J E
M a s o n ic  H a l l ,  G u i ld f o r d

V soboto 6. decem bra ob 8. zvečer 
Postregli bomo s k ranjskim i klobasam i, 

orehi in potico.

Bogat srečolov in p r ije tn a  zabava ob 
zvokih godbe “Ja d ra n ” .

M I K L A V Ž E V A N J E
z a  o t r o k e  p o s e b e j

na SLOVENSKI ZEM LJI 
45 F erre rs  Rd. H orsley P ark

7 . d e c e m b r a  o b  2 . p ° p .

Vsi vljudni vabljeni, posebno s ta rš i z otroci.

Č E M U  D R U Š T V O ?  —  D r u š tv o  j e  v  s lu ž b i  o b ­
č e s tv a :  d r u ž i ,  p o v e z u je ,  u s m e r j a ,  s p o d b u ja .  S k rb i  
m o r d a  n a j p r e j  z a  d o m a č o  z a b a v o ,  k i  n a j  b o  p o ­
š t e n a  in  p r i s t n a  n a š e m u  č u t e n j u .  N a t o  p o ž iv l j a  
n a š e  k u l t u r n e  d o b r in e ,  v  k a t e r i h  s a m o  r a s l i  20 ,3 0  
a l i  v e č  l e t .  P r in e s l i  sm o  j i h  s s e b o j :  j e z ik ,  p e s e m , 
n a v a d e .  T e g a  z a k la d a  n e  s m e m o  z a v r e č i  k o t  n e p o ­
t r e b n o  š a r o  in  n a d le ž n o  b r e m e .  J e  d e l  n a š e  p o s e b -  
n a s t i  in  n a m  to  p o s e b n o s t  o h r a n j a .  T u d i  s e  n e  d a  
u n i č i t i .  T o  b i  z m o g la  le  s i la .  B i la  b i  “ o p e r a c i j a ” , 
k i b i  š k o d o v a la ,  k e r  j e  p r o t in a r a v n a .  —  J a n e z  
G r i lc ,  V e n e z u e la .
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NARODNA PRIPOVEDKA O JAKOBU KOVAČU
Poslal Ivan štruce lj 

Slikal Evgen B rajdot

XI.

NIČ N I VEDEL JAKOB, kako dolgo je  po 
padcu v globino ostal nezavesten. Ko se je  p re­
budil, je  h itro  presodil, zakaj je  vse to  prišlo. To­
variša sta  se polastila njegove grofične. N i si ve­
del pom agati, dokler se n i spet spomnil svoje že­
lezne palice. Pograbil jo  je  in šel iskat izhoda iz 
grozne luknje.

Z gnusom  v duši stopi po votlini in počasi 
pride do nekih v ra t. Razbije jih  s palico in stopa 
naprej. P ride do drugih, tudi te  m u palica gladko 
odpre. P ride do tre tjih , palica zam ahne, pred J a ­
kobom pa strahoten  prizor. Poln ogromen prostor 
samih hudobcev in vragov. Bili so nekdanji biriči, 
med njim i tis ti, ki je  hodil naše t r i  junake p re te ­
pat. Zagledal je  Jakoba in se zgrozil. B rž je  začel 
praviti tovarišem , kakšen ju n ak  je  Jakob, močan 
kot sto zlomkov, naj se ne spuščajo z njim  v p re­
pir.

Da bi to  ne bilo varno, je  Jakob tudi takoj 
pokazal. Začel je  m ahati s svojo palico in  kričati 
na vse grlo :

“Pokažite mi, kako pidem iz teg a  podzem lja, 
če ne vam razbijem  butice zapovrstjo  in  vaše 'ko­
sti v p rah  sprem enim .”

H itro migne poglavar hudobcev vsej četi, n a j 
takoj gredo z njim . Vodi jih  do odprtine, k je r  je  
ležala n a  tleh  spuščnena vrv. Jakob je  šel za njim i. 
Poglavar se postavi pod odprtino in  ukaže enemu,

n a d a l j n j i  d a r o v i  z a  s k l a d

in  d r u g e  n a m e n e

$ 11: Š tefan  Žeks; $ 9: F ranc N agode; $ 7: 
Edvard P o la jn a r; $ 5: Neim enovana, $ 4: Ivan 
S tan jko ; $ 3: Jože Grubiša, Olga Saulig, Mario 
K ranjc, Drago G račner;

$ 2: F ranc Kovačič, Ivanka K ariž, Poldo Per- 
dec, Jo žef Celhar, Em il Lozej, F ranc Vrabec, F.S. 
D ragoset, Ludvik Budin, Jože Pegan, Š tefka F re t-  
ze, Mihael R opret, Janez  Geršak;

$ 1: Rajko Fabčič, Pavel Trček, M arta Leben, 
A nton V alher, Rudolf Jam šek, A ngela Brala, Leo-

naj mu spleza na ram e. T re tji je  m oral sp lezati na 
ram e drugem u, še trti tre tjem u  in tako napre j, 
dokler ni zadnji segel do vrha. N astala je  strm a 
lestvica in  Jakob je  splezal po n je j —  čeprav je  
bila iz samih hudobcev —  zdrav in  vesel n a  svetli 
in beli dan.

Začudil se je , da je  bil grad  zelo daleč, pa v 
pripovedki je  vse mogoče. Pohitel je  t ja  in  ko je  
dospel, je  bila že noč. Zaslišal je  iz gradu, ki je  
bil ves razsvetljen , godbo in p e tje  in  ukanje in 
ples. Tiho se je  splazil okoli ogla pod okno in  je  
zagledal p ri mizi M arka in Ju re ta , kako mogočno 
sedita, med njim a pa rešena g ra jsk a  hči. K ri mu 
zavre v vseh žilah, pa se pom iri in trezno  premisli, 
kaj je  treb a  storiti.

Brž se preobleče v berača, palico odloži v ve­
ži, pa stopi v slavnostno dvorano proseč za skorji­
co kruha. Marko in Ju re  zavpijeta , da berač no­
coj nim a tukaj ničesar iskati. Jakoba podita  iz 
sobe. Rešena gro fična se pa b rž  spomni, kako je  
Bog kaznoval očeta in njo in vse druge, ki so bili 
do ubogih tako trdosrčni. P lane od mize in  sam a 
poda beraču jed i in pijače. Tedaj j i  Jakob pove na 
uho, kdo je  in po kaj je  prišel. Deklica ga pogleda 
v obraz in mu v naročje omahne.

Jakob jo  izpusti in plane po palico. Zam ahne 
z njo sredi dvorane po zraku in se predstavi. Gro­
fična prih iti in  se ga z obem a rokam a oklene. 
M arko in Ju rc  — pade ta  pod mizo. Ni ju  brcnil t ja  
vrag, huda vest jim a je  to  storila.

pold B ajt, Jožef Kalc, Vinko Bogolin, Ivanka Pen- 
ca, M arija M ertik, John  Porok.

P . S T A N K O  P O D E R Ž A J , I N D I J A :  — ■ $  1 0 :
F ranc šveb, N eim enovan; $ 8: A lbina K onrad; 
$ 2: H elena Pirc, P av la  P irc , Mirko C uderm an; 
$ 1: D anica Mc. Lachlan.

V sota je  $ 117. Za Božič želimo poslati — 
želeti bi bilo bolj “okrogle” številke. K aj pravi­
te?

Z A  S L O M Š K O V O  Z A D E V O . —  $  5 : N e im e n . ;
$ 2: F.K .; $ 1: Ivan Legiša, Lojze Filipič. —  Vsota 
je  $ 35. čakam o, da bo 50... nato  odpošljemo.

P r i s r č n a  h v a la  v s e m , k i s t e  in  b o s t e  š e  d a r o ­
v a l i .
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č e k  <~U e t r o v

M INISTRSTVO ZA MIR ali mirovno m inis­
trstvo  naj bi imele države poleg vojnega m ini­
strs tv a  —  ali še bo lje : brez teg a  drugega. T a lepa 
in pam etna misel je  vsaj v Združenih Državah 
A m erike že s ta ra . Sprožili so jo  že večk ra t v p re ­
teklem  in sedanjem  sto le tju , ostalo je  le p ri bese­
dah. P rav  zadnje čase se je  spet sprožila. Všeč 
je  vsem, vsi bi si želeli im eti tako ustanovo, prav  
kakor vsakdo iz jav lja, da je  za m ir n a  sve tu  in 
zoper vojno. Toda kakšno poslovanje dati m ini­
s trs tv u  za mir, n i tako lahko pokazati. J e  veliko 
vprašan je, kako bi g ledala m in ister za vojno in 
m inister za m ir d rug  na drugega. K adar bodo d r­
žave res hotele im eti m ir n a  svetu in  bodo sovra­
žile vojno, bodo najbo lje  storile, če današn ja mi­
n is trs tva  za vojno sprem enijo v — mirovno m ini­
strstvo.

LJUBO SIRC, splošno znani gospodarski s tro ­
kovnjak, p rofesor velike univerze v A ngliji, je  
obiskal Slovence v ZDA in jim  predaval vsaj v 
Clevelandu, m orda pa še kje. L jubo nam  je  znan 
poleg drugega po svoji kn jig i Nesmisel in smisel. 
V n je j opisuje svoja doživetja v kom unističnih 
zaporih v domovini, iz katerih  se m u je  končno 
posrečilo p riti v svobodni svet. Ko je  bil v Ame­
riki, se je  gotovo srečal spe t tu d i z ljubljanskim  
pomožnim škofom  dr. Leničem, ki je  bil tu d i tam  
na  obisku in  imel m isijone za Slovence. Svoj čas 
sta  bila doma skupaj zap rta  — m arsikak spomin 
sta  lahko obudila na “lepe s ta re  čase” . . .

V CARACASU, glavnem  m estu  južno-am eriš- 
ke države Venezuele, je  ondotni nadškof in  k a r­
dinal ustanovil novo župnijo sv. K aje tana. To sa­
mo za  nas še ni kaj zanimivo. Zanim ivost se zač­
ne, ko izvemo, da je  za prvega župnika n a  novi 
fa r i postavljen  g. Janez Grilc, seveda Slovenec. 
Že kakih deset le t živi v Carakasu in  skrbi za du­
hovni blagor svojih ro jakov  v obširni državi. Iz­
d a ja  zan je  tud i preprosto  razm nožen lis t z im e­
nom ŽIV LJEN JE . Nova župnija seveda ne bo sa­
mo za Slovence, upati pa je , da bo župnik mogel 
še nadalje  skrbeti za svoje ro jake prav  tako us­
pešno k o t doslej.

O A FR IK I J E  ZA PISA L koroški župnik Vinko 
Zaletel m arsikaj jako zanimivega. Pisal je  s svoje­
ga obiska v A frik i pred  malo meseci. N a p rim er:

Ko hodim po novem m odernem  m estu Kampali, 
me razen črnih obrazov nič ne spom inja n a  A fri­
ko. Banke, uradi, trgovine, hoteli, vse je  ko t v  ev­
ropskih mestih, le še bolj novo, prostorno, široko. 
K ljub tem u so vse ceste nabasane z avtomobili, 
tud i najbolj razkošnimi. Tudi tam  je  že težko p a r­
k irati. Banke, finance, velepod je tja  pa so vsa v be­
lih rokah, zato uspevajo. A frikanci so v tem  oziru 
neizkušeni.

SVETOVNO RAZSTAVO o t r o š k ih  r i s b ,  prvo 
te  vrste  v zgodovini, so letos v ju n iju  prired ili v 
Caracasu, glavnem  m estu Venezuele. Svoje risbe 
so poslali otroci iz 35 dežel. K svojem u kratkem u 
poročilu o te j razstav i dosvalja Glas SKA: N ajveč 
razstavljalcev je  bilo — Slovencev. Škoda, da ni 
povedano, od kod vse so prišle n a  razstavo sloven­
ske otroške risbe. V erjetno vsaj v glavnem  prav 
iz slovenskih družin v  Venezueli sami. č e  je  tako
—  zaslužijo več ko gole čestitke!

MEDNARODNO ZDRUŽENJE ARHITEKTOV
je  zborovalo v oktobru  v Buenos A iresu, glavnem  
m estu A rgentine. Njihovo geslo je  bilo: S tano­
vanje —  družbeno dobro. Gre predvsem  za gradbe 
prim ernih  stanovanj v velikih mestih. Izkazuje se 
nam reč, da razn i nem iri in  prekucije izvirajo dos­
tik ra t tu d i iz tesnobe in drugih tegob ljudskih bi­
vališč ali stanovanj. L etošnji kongres arhitektov si 
je  postavil za nalogo, da p re reše ta  različne možne 
rešitve tem u perečem u problem u. Poročil o njiho­
vih Ukrepih še nim am o, p a  že samo v est o takem  
svetovnem  posvetovanju je  zanim iva in  spodbud­
na.

P. BRUNO KOROŠAK, slovenski frančiškan  
v Rimu, p rofesor bogoslovja n a  univerzah, je  tudi 
strokovnjak za beatifikacije  svetniških kandidatov. 
Sodeluje pri zadevnih uradnih  v Rimu in im a ve­
liko izkušenj. P retek li avgust je  prišel n a  povabi­
lo m arquettskega škofa S ala tka v Am eriko, da bi 
preiskal dosedanje delo za Baragovo beatifikacijo  
v m arquettsk i škofiji. Kako dolgo je  ostal in  kako 
je  ocenil škofove dosedanje napore, še n i poročil. 
V sekakor je  zanimivo in razveseljivo, da je  škof, 
naslednik Baragov, poklical k sebi Slovenca, Ba­
ragovega ro jaka. U pajm o, da bo obisk p. B runota 
v M arquettu  pomenil dober korak napre j v  delu za 
Baragovo beatifikacijo .
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MED SLOVENCI V AMERIKI IN KANADI
je  več tednov m isijonaril v letošnjem  poletju  lju ­
bljanski pomožni škof dr. Lenič. Povsod so ga bili 
ro jak i veseli in mu prire ja li navdušene sprejem e. 
Z veseljem  so poslušali njegove govore v cerkvah 
in dvoranah. Poleg drugega jim  je  n a  srce pola­
gal tudi zadevo znanega SLOVENIKA v Rimu. 
D ejal je , da SLOVENIK ne bo služil samo izpo­
polnitvi š tud ija  slovenskih duhovnikov, “ am pak 
naj postane tud i splošno versko in  narodno sve­
tišče Slovencev ob sedežu sv. P e tra .”

STANKO A. STATER V BLACKTOWNU mo­
rebiti še ni b ra l naslednje modrosti iz u s t ra jn e ­
ga W instona Churchilla. V prašali so ga, kakšne 
lastnosti m ora im eti dober po litikar. Rekel je : 
Dober politikar m ora znati povedati, kaj se bo 
zgodilo ju tr i,  po ju trišn jem , prihodnji teden, p ri­
hodnji mesec, prihodnje leto. Po tlej m ora pa znati 
lepo razložiti, zakaj se vse tisto  ni zgodilo. — Ve­
ste, Stanko, Churchill je  znal b iti hudoben. P riču­
joči poročevalec ga SKUŠA posnem ati.

SLOVENSKI “SEZONSKI” DELAVCI in de­
lavke iz Slovenije v N em čiji so imeli priliko videti 
lepe barvane slike iz živ ljen ja ro jakov  v A rgenti­
ni. Zelo so bili začudeni nad vsem, k a r  so videli. 
Komaj so mogli verje ti, da je  7,000 povojnih iz­
seljencev, beguncev, zgradilo poleg drugega 10 
prosvetnih domov. Videli so tu d i vsakoletno ro ­
m anje Slovencev v M arijino cerkev v L u janu  z 
udeležbo okoli 2,000 rojakov. Za Slovence v Nem ­
čiji se na več k rajih  vrše redne službe božje v 
njihovem  jeziku. N avajajo  se k ra ji :  A ugsburg, 
Regensburg, Ingolstadt, M uenchen, Berlin itd.

O PR ILIK I VSEDRŽAVNIH VOLITEV v Av­
stra liji, ki so obvezne za oba spola vseh stanov in 
poklicev, nas je dirnila novica iz Švice, ki velja 
za jako prosvitljeno deželo. Tam si ženska volilna 
pravica šele z veliko težavo u tira  pot do veljave. 
Šele nekateri kantoni so jo uvedli in nadaljn ji 
jo  uvajajo , to re j le bolj pri lokalnih volitvah, do- 
čim o volilkah za federalne funkcije  še vedno ni 
govora. T ak rat gre na volišče izključno samo moš­
ki svet. Ali ni čudno, da švicarske ženske ne gredo 
“na ulico” z dem ontracijam i.

PISMO IZ CANBERRE

D ra g i  r o j a k i ,

27. oktobra ob 9.11 z ju tra j je  p retresel B anja 
Luko —  eno najlepših m est v Bosni —  strašen  po­
tres z katastrofaln im i posledicami. Moč potresa 
Je bila preko osem stopinj. Točno število žrtev še 
ni znano. C enter m esta je  skoro popolnoma poru­
šen, pa tudi okolne vasi in p redm estja  so bile p r i­
zadeta. Ceni se, da je  bilo 85% hiš v m estu poru­
šenih in da je  okrog 40.000 ljud i ostalo brez strehe.

Po vsej Jugoslaviji se je  pričela akcija za po­
moč nesrečnem u mestu.

M ednarodni Rdeči Križ v Ženevi je  sprožil 
veliko m ednarodno akcijo za pomoč B anja Luki.

Mnoga jugoslovanska društva in mnogi poe- 
dinci se obračajo na Jugoslovansko Poslaništvo in 
G eneralni konzulat v Sydneyu za inform acije , ka­
ko bi pom agali žrtvam  potresa v B anja Luki. 
Sm atram o, da bi bilo najboljše, da se form ira jo  
lokalni odbori za pomoč potresnim  žrtvam  v B anja 
Luki, preko katerih  bi se razv ija la  ta  akcija za 
Pomoč. Isto  ko t je  bilo o priliki po tresa v Skopju.

Misli, November, 1969

V te odbore bi lahko pristopili predstavniki d ru ­
štev naših izseljencev v A vstraliji, kakor tud i ug ­
ledni avstralski in jugoslovanski predstavniki po- 
edinci, kateri bi želeli pom agati.

Zbrane priloge za pomoč B anja Luki lahko 
pošljete na sledeče naslove:

EMBASSY OF YUGOSLAVIA 
P.O.B. 161, MANUKA,

CANBERRA A.C.T. 2603 
ali

CONSULATE GENERAL OP YUGOSLAVIA, 
31 —  33 Knox St.
DOUBLE BAY, SYDNEY, NSW. 
ali
ODBOR ZA POMOČ POSTRADALIMA OD 
ZEMLJOTRESA U BANJA LUCI, KOMU­
NALNA BANKA, BANJA LUKA, BOSNA I 
HERCEGOVINA, YUGOSLAVIA 
z značko na pismu “POMOČ ZA BANJA 
LUKU”

POSLANISTVO SFR J — CANBERRA
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PRAZNIK BREZMADEŽNE

Iz Slovenske 
Duhovniške 

Pisarne n .s .w .

66 Gordon St., Paddington, N.S.W. 2021 

Tel. za p. V alerijana : 31-3655

S lu ž b e  b o ž je

n

V p o n e d e l j e k  8. d e c e m b r a  je  praznik M ariji­
nega brezm adežnega Spočetja. Vemo, da v Av­
s tra liji ni zapovedan praznik, p a  je  vendar zelo 
velik in lep.

Služba božja za Slovence bo zvečer ob 8. pri 
sv. P atricku , Sydney. častilc i M atere božje v a­
bljeni!

H A M IL T O N  —  NEVV C A S T L E  —  P O Z O R !

I z j e m o m a  bo ta  mesec PETO nedeljo (30. 
nov.) služba božja pri vas bolj zgodaj: o b  3 :3 0  
p o p .  Pride nam reč tud i k vam  naš p. S tanko Ze- 
m ljak s ponovitvijo svoje nove maše.

Po opravilu v cerkvi dom ačnost ob čajanki 
v dvorani. Rojaki vljudno vabljeni.

N e d e l j a  16. n o v . ( tre t ja  v m esecu):
L e ic h h a r d t  (Roseby & Thornley) o b  10:30 
CANBERRA (B raddon) o b  6. p o p .

N e d e l j a  23. n o v . (če trta ) :
S y d n e y  ( S t .  Patrick) o b  10:30 
V il la w o o d  (Gurney Rd.) o b  10:15:

N e d e l j a  30. n o v . (PETA v m esecu ):
L e ic h h a r d t  (Roseby & Thorn]ey) o b  10:30 
HAMILTON (N. Castle) o b  3:30 p o p .

N e d e l j a  7. d e c e m b r a  (prva) :
B la c k to w n  (s ta ra  cerkev) o b  10:30 
C ro y d o n  P a r k  (sv. Janez) o b  10:30

N e d e l j a  14. d e c .  (d ru g a ) :
S y d n e y  (St. Patrick) o b  10:30 
WOLLONGONG (St. F rancis H.) o b  3:45 p o p .

K  M O L IT V A M  Z A  D O M O V IN O

Po maši pri sv. P atricku  č e t r t o  n e d e l jo  (23. 
nov.) bomo spet molili za blagor domovine Slo­
venije.

K r o ž e k  S Io m š e k - B a r a g a ,  ki vzdržuje te  mo­
litve, je  odsek M OLITVENE ZVEZE ZA DOMO­
VINO, ustanovljene pred  leti z blagoslovom r a j ­
nega škofa Rožmana, še  na sm rtni postelji se je  
razgovarja l o n je j.

Ob desetletnici škofove sm rti bomo imeli v 
mislih vse tis te  nam ene, ki jih  je  on imel z u s ta ­
novitvijo M olitvene zveza za domovino. Lepo va­
bljeni.

WOLLONGONG — P O Z O R !

I z j e m o m a  bo V decembru ( n e d e l j a  14. d e c .)
služba božja pri vas bolj zgodaj: ob 3:45 p o p .

Ob 5. bo nam reč obiskal vaše otroke (in vas) 
Miklavž v cerkveni dvorani ob katedrali. N a obo­
je  vljudno vabljeni!

P O N O V IT E V  N O V E  M A Š E

Naš novomašnik se im a pokazati samo še v 
H am iltonu rojakom  okoli New Castla in “ponovit­
ve” bodo zaključene. Bile so lepe slovesnosti. V 
NSW je  bil prvi na vrsti Wollongong. Po opra­
vilu v cerkvi je  bil v dvorani zelo pester in s tru ­
m entalni in  vokalni koncert pod vodstvom glas­
bene učiteljice ge. Selme Thuma. V cerkvi je  po­
magalo pri p e tju  tudi nekaj glasov iz Sydneya.

V Canberri je  iznenadilo novom ašnika lepo 
število narodnih  noš. Za sprejem  v  dvorani so 
se Canberčani izkazali z lepo pripravljenim  in do 
potankosti izvedenim mladinskim koncertom . Od­
rasli pevski zbor je  na predvečer “ izpilil” g. Klako- 
čer iz Sydneya. N a orglah je  p e tje  sprem ljal Cvet­
ko Falež ml.

N a nedeljo K ristusa K ra lja  je  bila ponovitev 
v Sydneyu. Vse je  lepo poteklo po načrtu , ko t je  
bil objavljen  v p rejšn ji številki. U deležba je  bila 
prav dobra. Dež je  le malo ponagajal. N arodne 
noše so zbujale mnogo pozornosti, p ri sprejem u 
so se odlično postavili otroci Slomškove šole.

Iskrena hvala vsem, ki ste  kakor koli pripo­
mogli, da so se te  lepe slovesnosti povsod tako 
lepo izvedle. —  P .  V a l e r i j a n .

346 Misli, November, 1969



O REVOLUCIJI IN REFORMI

V ZNANI OKROŽNICI “ O delu za razvoj 
narodov” (Populorum  progressio) je  papež Pavel
VI zapisal besede, ki jih  moramo imeti pred očmi, 
ko obravnavamo vprašan je revolucije in reforme. 
Papež pravi takole:

N U J N O S T  N A L O G E

29. T reba  je  hiteti-, p reveč  lju d i tr p i in  
veča se ra zda lja , k i  loči ra zvo j enih in  za s to j 
ali celo nazadovan je  drug ih . T reba  je  tud i, da 
se  delo, k i  ga, je  treba  o p ra v iti , ra zv ija  sk lad ­
no, k er  je  sicer nevarnost, da se razdero nepo­
g re š ljiva  ra vn o težja . N eprem išljena  agrarna  
re fo rm a  lahko zg reši svo j nam en . N enadna  in ­
d u str ia liza c ija  lahko razdere še potrebne u s ta ­
nove in  družbene nadloge, k i  bi pom enile na ­
zadovanje človeštva .

S K U Š N J A V A  N A S I L J A

30. V seka ko r  obstoje položaji, k a te r ih  k r i­
v ičnost vp ije  v nebo. Če celi narodi brez n a j­
po trebnejšega  žive v  ta k i  odvisnosti, k i  jim  
onemogoča vsako  pobudo in  odgovornost, tu d i 
vsaiko m ožnost ku ltu rn eg a  napredka  in  udelež­
bo p r i socialnem  in  po litičnem  ž iv ljen ju , teda j 
je  res ve lika  sku šn ja va , da  m  s silo zavrne  
ta ka  Icrivica nad  človeškim  dosto janstvom . 'p

R E V O L U C J A

31. In  vendar verno: revo lu s io n a m i u por  —  

razen, ka d a r bi očitno in  do lgo tra jno  nasilje  h u ­
do prizadelo  osnovne človečanske pravicee in  bi 
nevarno škodovalo b la g in ji dežele  —  rodi nore  
krivice, p rinaša  nova, nesoglasja  in  povzroča

nova ra zde jan ja . N e  gre  to re j, da bi resnično  
zlo pob ija li za  ceno še hu jše  nesreče.

R E F O R M A

32. R a zu m ite  nas prav: s sodobnim  polo­
ža jem  se m oram o pogum no sp o p r ije ti in  k r i­
vice, k i  j ih  vsebuje , je  treba  p o b ija ti in  pre  
m a g a ti. R a zvo j te r ja  drzne in, globoke sp re­
m em be. N u jn e  re fo rm e je  treba  iz v e s ti brez 
odlašanja. V sakdo mora, p lem en ito  p risp eva ti 
svo j delež, z la s ti t i s t i , k i im a jo  po svo ji vzgo­
ji, položaju , ob lasti veliko  m ožnosti za delo. 
N a j dajo vzgled , da vzam ejo  n e k a j od svo jega  
prem ožen ja , kaJcor je  storilo  več  naših  ško fov. 
Tako  bodo u s tre g li p riča ko va n ju  lju d i in  bo­
do zv e s ti božjem u D uhu, za ka j “eva n g e ljsk i je  
v človekovem  srcu  zbud il in  abuju  neuzdržljivo  
zahtevo  po d o sto ja n stvu ”.

To so torej besede papeža Pavla VI. Ne po­
trebujejo  nobenega kom entarja. Papež priporoča te ­
m eljite reform e, ki jih  je treba takoj izvršiti, če 
jih  svet ne bo izvšil, potem se lahko ze:odi, da se 
bodo ponižani in razžaljen i s silo uprli krivicam , 
ki jih  m orajo trpeti.

Papež sm atra revolucciio za zlo, ki rodi nove 
krivice, p rinaša  nova nesoglasja in povzroča nova 
razdejan ja. Toda, kadar bi očitno in dolgotrajno 
nasilje hudo prizadelo osnovne človečanske krivice 
in bi nevarno škodovalo skupni b laginji dežele, te ­
daj in samo tedaj je  revolucionarni upor u p ra ­
vičen.

—  "D ružabna  P ravda”

VESELOVO -  KLICE!
D V E  S O B O T I  —  22 . in  29 . n o v .  — bomo ples­

kali no tran jščino  naše bodoče cerkve. Lepo pro­
sim vse, ki im ate kaj izkušnje s tem  delom, da 
Pridete v M errylands obe soboti z ju tra j. P rinesite 
čopiče in valje, lestve in canvas ali plastiko za 
zaščito pohištva in tal. Prosim.

Povem odkrito: ponudili so se tud i za to  delo 
bogoslovci frančiškani iz Cambletowna, ki so nam  
Pobarvali cerkev od zunaj. Toda m oja misel je , da 
si ne smemo dati preveč streči od drugih. Cerkev 
Je naša, predvsem  se moramo sami po trud iti, da
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bo pred koncem le ta  u re jen a  za službo božjo. Ali 
se vam ne zdi tako? D a? Zato še en k ra t: prid ite!

DAROVI za Veselovo bodo objavljeni v de­
cembrskem Rafaelu. N aj jih  do ta k ra t še veliko 
pride! Molitve za dobrotnike opravljene k o t po 
navadi tud i ta  mesec.

N O V O !  Vsi darovi za naš cen ter v Mer- 
rylandsu od $ 2 navzgor so od 1. ju lija  tega le ta  
naprej takse prosti. Vsi boste p reje li tozadevna 
potrdila, da se z njim i izkažete, ko boste v ju liju  
1970 izpolnjevali davčno predlogo.
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NEW SOUTH WALES

M a r r ic k v i l l e .  — če  to  že veste, ni treb a , da bi 
brali. Bil je  km et, ki je  zm erom godrn jal nad v re ­
menom. E n k ra t je  rekel tako glasno, da ga je  mo­
ral Bog slišati: Ko bi imel jaz  oblast, da bi u re je ­
val vrem e nad mojim  posestvom, bi bil km alu ve­
lik bogatin. Gospod Bog ga je  p rije l za besedo 
in mu je  dal oblast nad vrem enom  za leto dni. Ves 
vesel je  km et obdelal svoje dolge njive in  vse po­
sejal in nasadil. K er je  sam narekoval, kdaj naj 
sonce sije in kdaj naj pride dež, je  vse izredno 
lepo raslo in obetala se se je  s ija jn a  letina. Žito 
je  bohotno raslo in se ni dalo p rim erja ti z rastjo  
n a  sosednjih poljih. Prišel je  čas žetve in m latve, 
km et je  nosil glavo bahato pokonci in se lo til dela. 
Toda čudno, z rn ja  ni bilo, sam a slama. K m et se je  
čudil, n i mogel razum eti. Bil je  ves žalosten in 
po trt. Tedaj se mu je  oglasil Gospod in rek e l: Skr­
bel si za dež in sonce, pozabil si pa n a  veter. Ako 
ni v e tra  ob času cvetja , se žito ne m ore oploditi, 
z rn ja  ni. K m et se je  počehljal za ušesi in  ponižno 
prosil Boga, na j spe t sam prevzam e oblast nad 
vremenom. To oblast im a še danes in  jo  izvaja 
bolje, k o t jo  je  izvajal lakom ni km et. —  Zdaj pa 
še drugi kaj povejte, zakaj bi samo brali,? —  P e ­
t e r  B iz j a n .

T o r r e n s ,  ACT. —  N ajp re j Cirilu Škofiču v 
W ollongong čez hribe in doline bratski pozdrav 
N jegov dopis v zadnjih  M ISLI mi je  segel v srce. 
Kako šele Mačkovi mami v Podbrezjah! Ciril, če 
bi jo  mogla midva skupaj obiskati, ali si m oreš 
p redstav lja ti, kako bi nam a rezala g n ja ti in n a ­
ju  zalivala z jabolčnikom,? K daj pojdeva? P razna 
želja, kaj praviš? Zdaj pa še kaj iz Canberre. 
Im eli smo med seboj novom ašnika, seveda p. 
S tanka Zem ljaka. Bile so slovesnosti v cerkvi in 
dvorani. Če bi hotel na kratko  povedati rezu lta t, 
bi reke l: nasičeni smo bili duhovno, ku ltu rno  in 
telesno. Duhovno pač v cerkvi. Saj veste, kako to 
gre. H kultu rnem u nasičenju  je  mnogo pripom o­
gel g. Ludvik K lakočer iz Sydneya s svojo m uzi­
kalično spretnostjo . Le malo je  mogel vzeti v ro ­
ke naše tuka jšn je  pevce, pa se je  močno poznalo. 
O, naj g. Ludviku stezic, ki vodijo v Canberro,

ne p rerase ta  robida in plevel, tako vzklikam s 
F inžgarjem  (M irna pota.) K ultu rn i užitek so 
nam nudili tud i naši harm onikarji z domačimi 
m elodijami, potem  otroci deklam atorji, ki so se 
vse bolje postavili z živo slovensko besedo kot 
tisto  “občinstvo” , ki ni znalo b iti tiho in  pozorno, 
kot bi se spodobilo. Za naše telesno nasičenje so 
kajpada poskrbele dobre mamice in te tice iz slo­
venskih hiš v C anberri in n jen ih  predm setjih . 
Zahvala in pohvala vsem! če  sem kaj preveč ali 
prem alo zapisal, saj veste, k je  me lahko najdete  
za kak — “ dialog” . —  J o ž a  M a č e k .

C o n c o rd .  — č e  m islite, da sem jaz  preveč mo­
der, da bi šel zija la  p ro d aja t oni dan, ko so bili 
tu  am eriški “ lunonavti” , se zelo m otite. Videl sem 
jih  prav  od blizu, zdi se mi celo, da me je  Arm ­
strong  naravnost v oči pogledal. In kako se mi je  
zdelo, ko sem jih  gledal,? D ejal bi, n a  oči izgle- 
dajo prav  tako kot drugi moški, tako ko t najb rž  
tudi jaz sam. Luna jih  ni nič preneredila. Taki 
so, kot so bili. Pa to je  samo na zunaj. Ko sem 
jih  gledal, sem si mislil, koliko im ajo v glavi ta ­
kega, česar v m oji butici čisto nič ni. čudim  se, 
koliko človek lahko spravi v svojo glavo, če se 
zares zavzame. Še vse več ko t ti m ožje, pa tis ti, 
ki so jih  poslali na pot. In tu  mi p rih a ja  na mi­
sel, da je  bil n a  vse zadnje L indberg le še večji 
junak , ko je  prvi prele tel A tlantik . Bil je  nave­
zan čisto sam nase, brez zveze z zemljo, brez s ti­
kov s kakšnimi učenjaki in njihovimi inštrum enti. 
Lunonavti so pa bili vsak hip pod kontrolo z zem ­
lje, vse čas na vrvici, ki je  bila sicer nevidna, 
pa dovolj močna, da so jo mogli učenjaki pocu­
kati in kakšno napako popraviti. Ne rečem , da 
niso junak i ti lunonavti, seveda so. Toda kdo da­
nes še slavi L indberga, kdo bo še slavil t r i  m oža­
k arje  čez 50 le t?  Bo že polno drugih, ki bodo da­
našnje zasenčili. Ta misel mi je  v veliko to laž­
bo, ko jaz ne morem biti slaven. Zameril sem pa 
mogočnjakom v Sydneyu, da lunonavtov niso vze­
li v Luna Park, tam  za velikim mostom. Čeprav 
možje n a  Luni niso kaj takega videli, bi se mo­
rali počutiti bolj doma kot na m estnih ulicah, 
ki še po im enu nobena ne diši po Luni. Tako 
sem obsodil sydneyske oblastnike, pa na j mi nič ne 
zam erijo! —  Pepe M etulj.
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VICTORIA

M o rv v e ll. —  V avgustovih M ISLIH sem brala
o K judrovih v D utovljah. Zanimalo me je , kakor 
vse, k ar pride s K rasa. T ukaj pošiljam  pesem, ki 
jo je  zložil in  skom poniral svak H erm an m lajši 
za moški zbor ali oktet. K er je  v A vstraliji dosti 
Kraševcev, ki rad i kaj berejo  o svojem  k ra ju , 
naj bo ta  pesem objav ljena v M ISLIH. —  V a n d a  
S p e r n e .

K R A Š K A  D E Ž E L A .

K r a š k a  n a š a  j e  d e ž e la ,  
k r a š k i  f a n t j e  —  to  sm o  m i.
O č k a , m a t i  s t a  v e s e la ,  
k a d a r  p e s e m  z a d o n i .

Ž la h tn o  v in c e  t u  im a m o , 
to  j e  s l a v n i  n a š  t e r a n ,  
m e d  s e b o j  s e  r a d i  im a m o , 
p i j e m o  g a  d a n  d a  d a n .

T o d  d e k l e t a  so  r u d e č a ,  
n a s m e j a n  j e  n j i h  o b r a z ,  
v  n j i h  k ip i  l j u b e z e n ,  s r e č a  
k o t  p o m la d n i  ž i t n i  k la s .

K es  K r a s  n im a  r e k  g lo b o k ih ,
n e  s tu d e n c e v  n e  s la p o v ,
t o d a  s t u j i h  c e s t  š i r o k ih
v s a k  r a d  v r n e  s e  d o m o v . •

B e ll  P a r k .  — Iz srca bi se rad  zahvalil vsem 
dragim  rojakom , ki so m oji družini sta li ob s tran i 
v težki preizkušnji ob nenadni izgubi drage hčer­
kice Danice. V takihle trenu tk ih  človek šele vidi, 
kdo mu je  resničen p rija te lj. Z ženo nisva m isli­
la, da se bo toliko ljudi zbralo k pogrebni maši in 
spremilo našo hčerkico k preranem u grobu. P o­
sebna zahvala p. B aziliju  in  pa tuka jšn jem u Slo­
venskemu društvu.

N ajvečja to lažba naši družini je  zavest, da 
imamo angelčka in prip rošn jika v nebesih. Iskren 
Pozdrav! —  J a n e z  T u r k .

QUEENSLAND

B r is b a n e .  —  V zadnji številki M ISLI sem s 
Posebnim zadovoljstvom  bral o K atoliških m isijo­
nih n a  platnici in uvodnik o m ateri Tereziji. Agi­
tac ija  za m isijonski lis t je  bila prav  posrečena. 
Ce tako p redstav ljan je  m isijonstva ne seže bralcu 
v zavest, re s  ne vem, kaj naj rečem . M ater T ere­
zijo sem videl na televiziji in uvodnik se mi je  
zdel jako času prim eren. Zdaj pa nekaj o nas Slo­
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vencih v Brisbanu. V soboto 8. oktobra je  bila v 
m estni dvorani velika prired itev  pod imenom WA- 
RANA FESTIVAL, k a r je  nekaj takega, kot 
Moomba prired itev  v M elbournu. Ne vem, kaj im a­
te  tem u prim ernega v Sydneyu. Za tu k a jšn ji dan 
je  bilo ime: ALL NAT10NS PAGEANT. Slovenci 
smo bili v te j slavnosti p rv ik rt zastopani. V n a­
rodni noši smo pokazali “slovensko družino” — 
očeta, m ater in dva sinčka. Ob nastopu na odru je  
naša četvorka vzbudila velik aplavz in bilo je  dosti 
popraševanja, kateri narod predstavlja . Izkazalo 
se je , da tu k a jšn ji lju d je  Slovenije še niso odkri­
li. M orda jim  bo zdaj ostala v spominu. Vseh n a­
stopajočih za razne narodnosti je  bilo okoli 800, 
gledalcev v dvorani gotovo 2,000. Ko so za sklep 
zapeli avstralsko: Advance, A ustralia  F air, je  so­
deloval tud i naš cerkveni zbor. Sam ostojne točke 
pa Slovenci še nismo mogli prevzeti, upam o pa, da 
se bo to zgodilo prihodnje leto. Gotovo so take 
prired itve najbolj ugodna prilika, da se m ed dru­
gimi narodnostm i uveljavimo tud i Slovenci. — 
P o r o č e v a le c .

S O U T H  A U S T R A L IA

A d e la id e .  —  Dvoje novic sem preje la  od doma, 
ki se mi zdita dovolj zanimivi, da ju  pošiljam  v 
objavo. V Radgoni so odprli nov m ost čez reko 
M uro v nedeljo 12. oktobra. Most seveda veže Av­
strijo  in Jugoslavijo. Zunanjo slovesnost o d p rtja  
s ta  vodila Tito in avstrijsk i predsednik. Blagoslo­
vila s ta  pa most g raški škof in m ariborski pomož­
ni dr. Vekoslav Grmič. P išejo, da je  bilo p ri slo­
vesnostih ogromno ljudi. —  D ruga novica je  od 
Sv. A ntona v Slovenskih goricah. Neki km et je  
“pobil” vola, ki je  bil že m rtev. Razsekal g a  je  
in meso razprodal med ljudi) Vsi, ki so meso je d ­
li, so se zastrupili. Z njim i obenem  tak i, ki m esa 
niso jedli, pa so bili blizu. N apravili so zasilno bol­
nišnico k a r  v k ra ju  iz šolskih sob in  spravili vanjo 
vse obolele. P ripelja l se je  p rim arij iz m ariborske 
bolnišnice. N ajeli so dva rešilna avtom obila in  v 
dveh dneh odpeljali v M aribor 82 bolnikov, š e  več 
jih  je  ostalo doma in so vsi ozdraveli. Tudi v M a­
riboru  ni nihče um rl. šo la  je  ostala nekaj časa 
za p rta  in z njo tud i cerkev, dokler niso vseh pro­
storov tem eljito  razkužili. Oni km et bo m oral p la­
čati stroške za zdrav ljen je vsem, ki so oboleli. 
V erjetno pa bodo vsaj neka te ri plačali sami. —  Po- 
zdravalja vse bralce podpisana (za urednika) N a ­
r o č n ic a .

PR IPIS. — Tudi drugi gotovo dobivate novice 
iz domovine, vsaj nekatere  bi spadale v M ISLI. 
Posnem ajte zgled naše N aročnice in  pošljite listu.
—  U r .

349



TRIJE MODRIJANI 

T T T
(Izvirno)

N I TO IZ T IS T IH  ČASOV, ko s ta  K ristus in 
sv. P e te r po slovenski zem lji hodila. Samo p r i­
ja z n a  legenda pozna take zgodbe. K ar bo popisa­
no tukaj, je  zgodovina in  res. Hodili smo po slo­
venski zem lji p ridni študen tje , ob počitnicah smo 
ubirali po t pod noge. Nekoč smo bili t r i je :  Tine, 
Tone, Tomaž.

P rišli smo pod širok breg, ob n jega dnu je  
vodila bolj kozja ko t človeška steza, š li smo po 
n je j in se ogledovali, k je bi kazalo p rečkati breg 
in vzeti pod noge vrh. N alete li smo na razstavo 
jabolk, ki so ležala na stezi in še malo pod njo. 
Im ela so lepo podobo. Očitno so nam  bila n a  veli­
kodušno ponudbo. Nismo se obotavljali, jabo lka 
so se začela v naših ustih  topiti ko t vosek pod 
plam enčkom  n a  sveči.

T ine je  m etal poglede n a  levo in  desno.
“Od kod so neki ta  jabolka tu k a j(?”
Z n jim  s ta  ugibala Tone in  Tomaž. Iskali so 

jab lano , ki jim  je  tako nepričakovano dala sadu. 
Visoko v bregu so jo  zagledali med množico drev­
ja . T ine je  reke l:

“Odlična jabolka, ni jim  kaj reči. Slovenske­
g a  pregovora pa ne poznajo. Ne sm ela bi ležati 
tu  doli.”

‘Tiho bodi in  je j!  Te ima, da bi spe t m odri­
jani],?” m u je  zasolil Tone.

Tomaž ni bil tak ih  misli.
“Zanim a me, k a teri pregovor je  T inetu  v 

glavi. Tone, ti p a  n ikar ne sitnari. P usti ga, naj 
pove.”

“Počasi misliš, Tomaž! P regovor se sam po­
n u ja : jabolko ne pade daleč od drevesa. Ta tu  so 
pa daleč pad la’’.

Za hip so utihnili. Zamislili so se. Bilo je  
vredno. N ikakor ne prvič, da so skupno kopali v 
m odrost slovenskih pregovorov. B istrili so si mož­
gane.

“Krivico jim  delaš” , se je  posvetilo Tomažu. 
“Ko so padla, je  bilo gotovo k a r  blizu. Stavim, 
da prav  po pregovoru. O tem , kako se jabo lka za­
valijo navzdol, če padejo v breg, p a  pregovor nič 
ne om enja’’.

Tone si je  položil na čelo tr i  p rste  in se posta­
vil v najslovesnejšo držo.

“F an ta , poslušajta , kaj bom povedal. Zapom­
n ita  si uro, v k a te ri se p o ra ja  nov slovenski p re­
govor: ko jabolko pade z drevesa, se lahko zavali 
daleč od n jeg a  po b regu .”

“Slava T onetu in  njegovi navdihnjeni u r i l” 
s ta  zaploskala Tomaž in  Tine.

“ R azložita pomen, m odrijana! Pregovor ni 
tisto , k a r reče. N jegov smisel je  v tem , k ar po­
ve.”

“ Za besede se loviš, m odrijan! č e  bi bil jaz 
p rofesor, slab red  bi t i  dal. Pomen tvo jega p re­
govora je  pa ta k : tvoj oče in m ati s ta  s ija jn a  
človeka, t i  si p a  že skoraj baraba, še več ja  pa 
boš”.

“H a ,ha, h a !’’ se je  zarežal Tomaž. “K er si se 
daleč po bregu od staršev  zavalil, nazaj navzgor 
pa ne m oreš” .

Tone je  o sta l resen. Skušal je  uganko do k ra ­
ja  p retresti.

“ Če bi bil govoril samo o jabolku, povedal si 
prav. P a  če se ne motim, si govoril o meni. Jaz 
pa nisem jabolko, a j ”

“ Toliko slabše zate. Jabolko ostane dobro, 
čeprav se zavali po mehki trav i globoko v dolino. 
Dokazov dovolj tu  pred nosom. N a, ugrizni v ta  
sočni sad in povej. Ti si pa vsak dan bolj neoku­
sen, že nevarno nagnit, odkar si se zvalil od do­
m a” .

“Da, gola m odrost govori iz tebe. Pa če bi jaz 
puščico obrnil, kako v črno bi zadela dve drugi ba­
rabi !”

“ T rije  m odrijani, tro je  barab!” s ta  zaploskala 
Tomaž in Tine.

Tone se je  še globlje zakopal v pregovor.
“Skušajm o biti vsaj pam etni, fan ta , če že m o­

drosti ne zmoremo. Pregovor o jabolku n i nastal, 
ko je  nekdo n a  jab lano  gledal. Rodil se m u je , 
ko je  imel ljud i ped očmi. Posebno mlade in  nore, 
kakor smo mi. P a  se je  n a  jab lano  in  jabolko 
spom nil’’.

“To je  pa že globoka m odrost, pa si rekel, da 
je  ne zm orem o” .

“ Tu pa tam  se posreči. P osluša jta  dalje. J a ­
bolko ne m ore nazaj v breg, si prav  rekel, Tomaž. 
M rtva stva r je . Jaz  sem p a  živ in  še človek po 
vrhu. če  sem se pobarabil, odkar kolovratim  z 
vam a po svetu, se lahko zavalim nazaj gor po 
bregu, samo če se hočem. Bi vidva hote la  z me­
n o j? ’’

N a to ni bilo šum nega odmeva. Ostali so res­
ni. Odmev je  bil tih , ostal jim  je  v dušah.

“Pojdim o!” je  rekel Tomaž.
Stopili so n a  po t pod bregom , km alu navzgor 

p ro ti vrhu. Žepi so jim  bili polni jabolk. Sprego­
vorili niso do vrha. Sopihali so.

Gori so se ustavili.
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“Po domače rečeno” , je  sprožil pogovor To­
maž, “zdaj je  dognano da ni nujno po starših , če 
sta  sinko in hčerka lumpaca. Sam a sta  odgovorna” .

“ To ni prav  nič novo dognanje” , je  ugovarjal 
Tine. “Reč s ta ra  ko t zemlja. Novo dognanje je  
kvečjem u to, da tud i v pregovoru, ki smo ga ob- 
ravnali, n i samo čisto zlato. N ekaj žlindre smo 
izkopali iz n jega .”

Zasm ejal se je  Tone.
“Ha, zato sem pa jaz pregovor tako im enitno 

predelal. Ponovi, k a r  sem iz tuh ta l v oni izvoljeni 
u ri!’’

T ine se je  postavil v k ar na jslovesnejšo držo in 
dek lam iral:

“Jabolko se lahko daleč od drevesa zavali.’’
Brž je  dostavil Tom až: I

“ In  čez čas po gnilobi zadiši.”
“ Zasm rdi!” mu je  popravil Tine.
Tone je  zaključil:
“Z vajino pomočjo je  pregovor od tem elja 

do krova popravljen. Kdo bi si upal v njem  žlin­
dro kopati!”

“ Samo zlato, samo čisto zlato!” s ta  za­
ploskala Tine in  Tomaž. “B lažena Tonetova izvol­
jen a  u ra !”

Hrupno so se sm ejali, se objeli in zapeli svojo 
najslovesnejšo him no:

D V E  R E A K C I J I

U pravnik MISLI

Zgodi se, da pošta lis t M ISLI vrne in  napiše 
na ovitek na prim er: Unclaim ed, unknown ali kaj 
takega. Tako sem pred meseci dobil kar dve tak i 
pošiljki v rn jeni. Gledam, gledam  —  res človekov 
osebno ne poznam, med naročniki s ta  pa že nekaj 
le t in vedno isti naslov. Pomislim, da je  pošta 
včasih površna, nezanesljiva. Bom le še poslal, naj 
se izkaže.

J a n e z  S la b o m is e l  je  sporočil: “No, vendar ste 
mi lis t spet poslali. P re jšn ji mesec ga m enda n i­
sem bil vreden. N aj bo! Ampak povem vam , če 
bi g a  mi spet ta  mesec ne poslali, bi bilo med 
nam a konec. Im ejte  red  ali n ič!”

M ic k a  R a z b u r k l j a  je  p isala: “Ali n iste  dobili 
p re jšn ji mesec list v rn jen ?  Ali vam m oram  res 
tud i z besedo povedati, da lis ta ne m ram a več? 
Sem mislila, da boste ob vrn jenem  listu  razum e­
li brez besed. V siljevati si lis ta ne pustim . Tudi 
vrnila ga vam ta  mesec ne bom. Brala ga sicer 
nisem, šel je  v smeti. In  bo šel še, če ne boste 
nehali.”

Pogledal sem skozi okno. še  je  sijalo sonce.

Smo res m odrijani, 
globoki ta len ti, 
vsem dobro poznani 
barabe-študenti.

ZA KOTIČKARJE
M A R I B O R

M aribor je  drugo največje m esto v Sloveniji 
in je  središče dežele šta je rske . Skozi M aribor 
teče reka  Drava.

M aribor ima mnogo zanimivih stavb in cerk­
va. V eni od n jih  je  grob škofa A ntona M artina 
Slomška. On se je  mnogo trud il, da bi slovenska
m ladina znala slovensko, ker so se tis te  čase v šo- '
li učili skoraj vse samo po nemško. Zato tud i slo-
venskim šolam v A vstraliji pravim o: SLOMŠKOVE IVOVO SREČNO ŽIVLJENJE J 
ŠOLE.

M ariborčani im ajo zdrav zrak. Takoj za mes- *  Sem Slovenec, okrog 40 let. Želim se £
tom  se vzpenja hribovje, ki mu pravijo  Pohorje. spoznati s Slovenko prim erne starosti za že- 
Pokrito  je  s smrekovim gozdom. Med sm rekam i se y
skrivajo planinske koče. %  n itev- Lahko Je vdova z o trocl' g

Meni se je  Pohorje zelo dopadlo. R ada sem j»! Pišite na naslov: P.O. Box 22, Savage >j
zobala zrele jagode ob robovih gozda. Pozimi je  R jver TAS. 7321 M
pa lepo videti gozd sm rek, ki je  ves s snegom ob- J  
ložen. —  Anica.
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TURISTIČNA AGENCIJA “  P U T N I K ”
72 S m i th  S t r e e t ,  C o l l in g w o o d , VIC . 3 0 6 6  —  L a s t n i k :  P A U L  N I K O L I C H

Priporočam o se za potovanja v Slovenijo po n a j  nižjih cenah. U reju jem o vse potniške zadeve: 
potne liste, vize in druge dokumente.
P r i p r a v l j a m o  z a  v s a k  m e s e c  s k u p in s k a  p o t o v a n j a  v  S lo v e n i jo  in  d r u g e  k r a j e  v Ju goslav iji

Pišite , te le fo n ira jte  
ali prid ite  osebno.

Priporočite nas svo­
jim  prija teljem .

Ako živite daleč od 
nas, vam vse uredim o 
po pošti.

P  U T N I K ima 
zvezo z vsemi k ra ji v 
Jugoslaviji.

P  U T N I K je  
edina sam ostojna 
agencija v Avstraliji.

O d p r to  im a m o  v s a k  

d a n  o d  9 . d o p .  d o  6. 
p o p .  O b  s o b o ta h  o d  9. 
d o  12, o b  n e d e l j a h  o d  
10. d o p .  d o  2 . p o p .

£  U R A D N I K I :  M r . P . N ik o l ic h ,  M rs .  N . N . N a k o v « ,  T E L E F O N :  4 1 9 -1 5 8 4 , 4 1 9 -2 1 6 3
M is s  L . K o r e n ,  M r . R . M a n e v s k i .  P O  u r a h :  4 1 -5 9 7 8  in  44 -6 7 3 3

g o v mreKraniuiu

PHOTO STUDIO

V A R D A R
108 G e r t r u d e  S t r e e t

F i t z r o y ,  M e lb o u rn e ,  V ic .
(Blizu je  Exhibition  Building)

Se priporoča rojakom  za naročanje 
fo tog ra fij vseh vrst.

N evestam  posojamo brezplačno 
nove poročne obleke.

Odprto vsak dan od 9. do 1. 
in od 3. do 6. u re  pop.

O b  s o b o ta h  in  n e d e l j a h  o d  9 .-7 .

Dogovorite se za čas preko te le fona: 
41-5978. Izven u r :  4 4 -6 7 3 3

L a s tn ik :  P . N I K O L I C H
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S L O V E N S K E  P L O Š Č E  
K N JIG E  _  SL O V A R JI —  M U Z IK A L N I  

IN Š T R U M E N T I

U N I V E R S A L  
RECORD CO.

205 G ertru de S t., F itz ro y , V IC . 3065

|
1  I
g
g

:.s

:• Tram 88, 89, 90 iz Bourke St. do postaje 13.

K Kataloge in naročbe pošiljamo s poSto 
j;j P O S L U Š A JT E  N A ŠO  R A D IJSK O  E M ISIJO  
| |  ob ponedeljkih 9.07 zvečer na 3 XY — Mel- 
:: bourne, val 1420.

s.:
s.:
s.:

S.ia
♦♦♦*::

PRIMBEE AUTO SMASH
Lastnika

SL A V K O  IN  M IL E N A  V A V PO T IČ

r  '  Priporočata se rojakom v W o llo n g o n g u  
! ‘ ,n  o k o lic i za popravila avtomobilskih karo­

serij.

Vsa popravila solidna in po zmernih cenah 
Vozila so lahko zavarovana ali nezavarovana

2 S h ellh arb ou r Rd., P r im b ee, N .S .W . 

T E L .: 42 —  784

$8  
8  

$

STANISLAV FRANK |
74 R o sew a ter  T erra ce , O ttow ay, S .A . 5013 V

L IC E N S E D  L A N D  A G E N T : *
>;

Posreduje pri nakupu in prodaji zemljišč $  
in hiš. H

DARILNE POŠILJKE v Jugoslavijo >: 
posreduje. j*=

SERVICE ZA LTSTINE: napravi vam >! 
razne dokumente pooblastila, testamente itd. >i 

ROJAKI! S polnim zaupanjem se obra- J 
čaj te na nas v teh zadevah! J

$  T e l. 42777 T e l. 42777 H

AVTOKLEPARSKO PODJETJE |
IVAN 2I2EK

[j
“GRANMLLE 

SMASH REP AIR”
10 Rawson Rd.
G uild ford , N .S .W .
Tel. 632-4433 | |

Delo opravi v sporazumu z zavarovalnico P
ali po osebnem dogovoru s stranko.

P o n o č i in  p o d n ev i “T o w in g  S e r v ic e ” 

Iz u č e n i a v to k lep a rji lahk o d o b ijo  d a l«  jj
T e l.:  632-4433 —  632-0349 tf

L
B la ck to w n . — Po končanih volitvah se čutim 

dolžnega, da se javno zahvalim rojakom, ki so se 
odzvali mojemu apelu v eni prejšnjih številk za 
pomoč pri moji kandidaturi. Moram reči, da moj 
apel ni bil zaman, lahko bi bil odziv večji, zato 
sem pa onim, ki so bili na mestu, toliko bolj hva­
ležen. — Stan k o  A ster  S ta ter .
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SL O V E N SK A  M E SN IC A  ZA  

W O LLONGO NG  IT D .

T O N E  IN 

R E IN H IL D  Q~RF.RM A TJ

20 L agoon  S t., B arrack  P o in t, N S W .

Priporočava rojakom vsakovrstne mesne 
izdelke: kranjske klobase, ogrske salame, 
slanino, sveže in prekajeno meso, šunke itd. 
Vse po najboljšem okusu in najnižjih

R azum em o v se  je z ik e  ok o lišk ih  lju d i. 
O bišč ite  na« in o p o zo r ite  n a  n as v s a  sv o je  
p r ija te lje !
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P O Z O R I P O Z O R !

Preden kupite poltrone, divane ali “cou- 
che’’, pridite k nam ogledati si kvaliteto in 
nizke cene.

Izd e lu jem o  j ih  sam i, za to  so  n a se  cen e  
za 50%  o d sto tk ev  n iž je  k o t drugod .

V I K T O R  S T O L P A

562 H ig h  S tr e e t, T hornb ury , Vic« 3071  

T el. 44-7380

Seveda se bomo pomenili po slovensko

>;
> ’

>!>:

$>:
>:

v

Pol li t ra  ga je  že popil, poklical je  drugega 
pol. N a ta k a r je  bil počasen, dolgo se ni vrnil. Mo­
žak je  med tem m oral seči po časopisu in  je  b ra l 
k ratko  razpravico o varčnosti. Ko je  končno do­
bil vino, je  rekel n a ta k a rju : Im enitno reč sem bral. 
Do zadnje pike resnično. N ajvečja čednost n a  sve­
tu  je  varčnost. Ti le pomilsli, kako bi t i  ja z  vino 
plačeval, če bi m oja ra jn a  te ta  ne bila tako špa- 
ro v n a !

G L A V N I A G E N T  ZA F IR M O  " P U T N IK "

OLYMPIC EXPRESS__
110 A Bathurst St., Sydney, 2000 

f  Tel: 61-7121 ali 26-2191

1  PODRUŽNICA:

|  253 Elizabeth St., Sydney
Tel: 26-1134

♦ ★ Urejuje rezervacije za potovanje po
t  morju in zraku
f  *  Nudi možnost dolgoročnega odpla&a- 
f  vanja na nizek depozit
♦ *  Izpolnuje obrazce ca sklepanje sako-
♦ na, razne prošnje in tako dalje.▲

★ Ima na ponudbo zastopnika, ki vas 
lahko obišče in vam pomaga v raznih pro­
blemih.

OBRAČAJTE SE NA NAS!

Pri nas ti treb a  š tra jk a ti. Znamo tu d i dru­
gače delati škodo v gospodarstvu. —  H ura. za eno 
pokojnino si lahko kupim 20 beraških palic. —’ 
K ar se pred  volitvam i pogreva, se po volitvah °h" 
la ja. —  PAVLIHA v L jubljani.
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NAJCENEJSE p o t o v a n je

Z la d jo : M E L B O U R N E  —  G E N O A  
(izven sezone) $ 350.00 

Z le ta lo m  sk u p in e: A V S T R A L IJ A  —  
B E L G R A D  —  A V S T R A L IJ A  $ 822.70 

Z leta lo m  sk up in e: A V S T R A L IJ A  —  
Z A G R E B  —  A V S T R A L IJ A  $ 836.60

L ahko osk rb im o v se  fo rm a ln o sti 

in  p o to v a n je  za  v a še  d ru ž in e  in  so ro d stv o .

Z lad jo : G E N O A  —  M E L B O U R N E  
(vključno železnica iz L ju b lja n e)

$ 471.75

Z leta lo m : L U B L J A N A  —  
A V S T R A L IJ A  $  608.80

Za podrobne informacije in tiskovin/s:

A L M A POTNIŠKO PODJETJE

330 Little Collins Street (vogal Elizabeth St., 
Melbourne 3000. Telefon: 63-4001 & 63-4002


